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IZVRŠNI	REZIME	

Izveštaj	se	fokusira	na	dva	primera	–	finski	i	francuski,	u	pogledu	načina	
organizovanja	sveobuhvatnih	usluga	žrtvama	na	nivou	svake	zemlje.	Obe	
zemlje	 izabrane	 su	 na	 osnovu	 nalaza	 iz	 prethodnog	 istraživanja	
obavljenog	 u	 okviru	MDTF	 JSS,	 Analiza	 prava	 žrtava	 i	 usluga	 u	 Srbiji	 i	
njihova	 usaglašenost	 sa	 Direktivom	 EU	 2012/29/EU1.	 Ovo	 istraživanje	
pokazalo	je	da	u	Srbiji	postoji	određena	infrastruktura	za	pružanje	usluga	
podrške	žrtvama.	Iako	je	većina	njih	fokusirana	na	određene	vrste	žrtava,	
brojne	 su	 one	 koje	 su	 pokazale	 interesovanje	 da	 prošire	 delokrug	
aktivnosti.	Istovremeno,	država	Srbija	je	iznela	stav	da	bi	želela	da	tamo	
gde	 je	 to	 moguće	 koristi	 postojeće	 kapacitete	 radije	 nego	 da	 pravi	
potpuno	 nov	 sistem,	 što	 bi	 bio	 neefikasan	 i	 neinkluzivan	 pristup.	 I	
Francuska	i	Finska	su	primeri	postojanja	dugotrajnih	i	dobro	utemeljenih	
usluga	 podrške,	 što	 je	 u	 saglasnosti	 sa	 kriterijumima	 Direktive	 EU	 o	
žrtvama	 i	 korišćenja	 postojećih	 infrastruktura	 i	 organizacija	 u	
funkcionisanju	nacionalnog	sistema.	

U	Finskoj,	zemlji	sa	5,5	miliona	stanovnika,	podršku	žrtvama	obezbeđuje	
Organizacija	 za	 podršku	 žrtvama	 Finske	 -	 Rikosuhripäivystys	 (Victim	
Support	 Finland,	 RIKU).	 Organizacija	 raspolaže	 budžetom	 od	 skoro	 4	
miliona	EUR,	zahvaljujući	kome	ima	50	zaposlenih	i	podržava	rad	više	od	
400	volontera.		

RIKU	nema	status	pravnog	 lica	 i	on	 funkcioniše	kao	neformalna	mreža	
šest	koordinacionih	organizacija,	pet	organizacija	civilnog	društva	(OCD)	i	
Finske	luteranske	crkve.	OCD	učesnice	ustupaju	status	pravnog	lica	RIKU,	
kako	bi	obezbedile	njegovo	poslovanje.	To	znači	da	ukupno	17	različitih	
pravnih	 lica	 pružaju	 podršku	 kroz	 formalno	 zapošljavanje	 osoblja	 i	
obezbeđivanje	 administrativne	 podrške.	 Iako	 takva	 struktura	 može	
delovati	komplikovano,	pokazalo	se	da	ona	dobro	funkcioniše	u	Finskoj.	
Važno	 je	 istaći	 da	 ovakva	 struktura	 znatno	 smanjuje	 administrativne	
troškove	samog	RIKU,	budući	da	administrativne	i	finansijske	procedure,	
na	 primer,	 obavljaju	 koordinacione	 organizacije.	 Može	 se,	 međutim,	

																																																													
1	Izveštaj	se	može	naći	na	websajtu	MDTF	JSS,	http://www.mdtfjss.org.rs/en/mdtf_activities/2016/-analysis-
on-serbia-s-alignment-with-the-eu-directive-2012-29-#.WXctaoVOK3h	
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pretpostaviti,	 da	 se	 na	 ovaj	 način	 povećavaju	 troškovi	 koordinacionih	
organizacija.		

Najveći	deo	budžeta	obezbeđuje	Ministarstvo	pravde.	Ovaj	budžet	se,	za	
sada,	direktno	ugovara	između	Ministarstva	pravde	i	RIKU,	iako	se	planira	
da	 se	 finansiranje	 učini	 kompetitivnim.	 Neki	 projekti	 su	 finansirani	 od	
strane	Finskog	 sistema	državnog	monopola	na	 igre	na	 sreću,	 gde	RIKU	
učestvuje	na	kompetitivnoj	osnovi	sa	ostalim	prijavljenim	projektima.		

RIKU	 ima	 upravljačku	 strukturu,	 koja	 obezbeđuje	 da	 njegovi	
koordinacioni	 partneri,	 kao	 i	 Ministarstvo	 pravde,	 budu	 zastupljeni	 i	
učestvuju	u	procesu	odlučivanja.		

RIKU,	u	saradnji	sa	koordinacionim	partnerima,	i	oslanjajući	se	uglavnom	
na	veliki	broj	obučenih	volontera,	obezbeđuje	usluge	podrške	direktno	
žrtvama	na	celoj	teritoriji	Finske.		

Istovremeno,	 u	 Francuskoj,	 zemlji	 sa	 66,8	 miliona	 stanovnika,	 ukupan	
budžet	za	podršku	žrtvama	procenjuje	se	na	50	miliona	EUR,	a	podrška	
žrtvama	 pruža	 se	 posredstvom	 ukupno	 	 130	OCD.	 Sve	 ove	OCD	 imaju	
status	 zasebnih	 pravnih	 lica,	 zajedno	 pokrivaju	 kompletnu	 kopnenu	 i	
prekomorsku	teritoriju	Francuske,	 i	ujedinjene	su	u	krovnu	organizaciju		
Fédération	 France	 Victimes	 (Victims	 France,	 nekada	 poznatu	 kao	
INAVEM),	koja	je,	takođe,	zaseban	pravni	subjekat.	Cela	mreža	zapošljava	
1300	 ljudi,	dok	sama	France	Victimes,	nadležna	za	pružanje	 limitiranog	
seta	usluga	i	koordinaciju	mreže,	zapošljava	20.		

Finansiranje	France	Victimes,	kao	i	članova	njihove	mreže,	obezbeđuje	se	
iz	raznih	izvora.	Većinu	godišnjih	sredstava	(26	miliona	EUR)	obezbeđuje	
Ministarstvo	pravde	posredstvom	kompetitivnog	finansiranja.	Preostala	
potrebna	sredstva	dobijaju	se	iz	raznih	drugih	resursa	republičke	vlade,	
regionalnih	i	lokalnih	vlasti.		

France	 Victimes	 ima	 razrađenu	 upravljačku	 strukturu,	 uključujući	
Generalnu	skupštinu,	Odbor	direktora	i	Naučni	savet,	koja	omogućava	da	
delovanje	mreže	 i	njenih	članova	bude	obavljeno	u	skladu	sa	pravilima	
dobrog	upravljanja,	kao	i	u	saglasnosti	sa	eksternom	regulativom	države	
i	 samoregulatornim	 instrumentima.	 Da	 bi	 postala	 i	 ostala	 član	mreže,	
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svaka	OCD	je	obavezna	da	potpiše	saglasnost	o	poštovanju	striktnog	seta	
pravila	 i	 očekivanja,	 kojim	 se	 standardizuje	 podrška	 žrtvama	 u	
Francuskoj.		

France	 Vicitmes	 direktno	 obezbeđuje	 samo	 nacionalnu	 sos-liniju,	 dok	
organizacije	članice	pružaju	druge	vidove	usluga	žrtvama.	Pored	toga,	one	
takođe	 obezbeđuju	 obuku,	 uključujući	 besplatnu	 uvodnu	 obuku	 za	
osoblje	u	organizacijama	članicama.		

I	RIKU	i	France	Victimes	razvijaju	i	održavaju	blisku	saradnju	sa	državnim	
organima	vlasti,	posebno	sa	Ministarstvom	pravde.	Oni	takođe	rade	na	
uspostavljaju	 sinergija	 na	 nacionalnom,	 evropskom	 i	 međunarodnom	
nivou,	 kako	 bi	 obezbedili	 razmenu	 iskustava	 i	 uticali	 na	 evropske	 i	
međunarodne	politike.		

1. UVOD	

1. Obezbeđivanje	 podrške	 žrtvama	 krivičnih	 dela	 je	 neophodno	
kako	bi	se	osiguralo	poštovanje	njihovih	osnovnih	prava	generalno,	a	
posebno	pristup	sistemu	krivičnog	pravosuđa.	S	obzirom	na	visoku	stopu	
viktimizacije	u	Evropi,	verovatnoća	je	da	će	svaki	Evropljanin	bar	jednom	
u	životu	biti	žrtva	kriminala.		

2. Pružanje	podrške	žrtvama	krivičnih	dela	je	u	skladu	sa	članom	47	
Povelje	 EU	 o	 osnovnim	 pravima.	 Kriminal	 je	 posebno	 teško	 kršenje	
osnovnih	prava	i	stoga	krivično	pravo	i	krivično	pravosuđe	teže	da	zaštite	
najznačajnije	 aspekte	 individualnih	 osnovnih	 prava.	 Sudska	 praksa	
Evropskog	suda	za	ljudska	prava	(ECtHR)	takođe	podržava	ovaj	pristup.	U	
dve	značajne	odluke	koje	su	se	ticale	seksualnog	nasilja,	ECtHR	je	izneo	
stav	da	je,	kada	su	u	pitanju	suštinski	aspekti	ljudskih	prava,	neophodna	
efektivna	 primerena	 kazna	 i	 da	 se	 ona	može	 postići	 samo	 odredbama	
krivičnog	zakona.	Kazna	predviđena	krivičnim	zakonom,	međutim,	biće	–	
bar	na	duži	rok	–	kredibilna	samo	uz	pomoć	efikasnog	policijskog	aparata	
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i	 ako	 državni	 organi	 vlasti	 pokažu	 odlučnost	 da	 sprovode	 zakonske	
odredbe.	Paralelno	s	tim,	žrtve	treba	da	dobiju	delotvornu	podršku.2	

3. Zadovoljavanje	 potreba	 žrtava	 pre,	 tokom	 i	 nakon	 krivičnog	
postupka	 može	 znatno	 da	 ublaži	 negativne	 posledice	 viktimizacije.	
Može	takođe	i	da	spreči	pogoršanje	stanja	usled	lošeg	tretmana	tokom	
procesa.	Ako	žrtve	dobiju	odgovarajuću	podršku	i	zaštitu,	one	će	se	brže	
oporaviti	kako	fizički	tako	i	emocionalno	od	posledica	kriminalnih	radnji.3	

4. Organizacije	 za	 podršku	 žrtvama	 obavljaju	 važnu	 društvenu	
funkciju.	 Istraživanja	 pokazuju	 da	 su	 žrtve	 koje	 su	 bile	 u	 kontaktu	 sa	
uslugama	podrške	manje	pogođene	posledicama	kriminalne	radnje.4	

5. U	okviru	Sporazuma	o	stabilizaciji	i	pridruživanju	sa	Evropskom	
Unijom,	Srbija	je	preuzela	obavezu	da	uspostavi	sistem	sveobuhvatnih,	
opštih	 usluga,	 koje	 će	 omogućiti	 podršku	 svim	 žrtvama	 svih	 vrsta	
krivičnih	 dela,	 bez	 obzira	 gde	 se	 u	 Srbiji	 nalaze,	 u	 saglasnosti	 sa	
Direktivom	2012/29/EU.	Na	taj	način	je	MDTF	JSS	ušao	u	partnerstvo	sa	
Vladom	Srbije	s	jedne	strane,	i	sa	Victim	Support	Europe	s	druge,	kako	bi	
podržala	 i	 olakšala	 proces	 uspostavljanja	 takve	 sveobuhvatne	 mreže	
usluga	podrške	žrtvama	u	Srbiji.		

6. Kao	 prvi	 korak	 u	 tom	 procesu,	 u	 2016,	 MDTF	 JSS	 je	 načinila	
izveštaj	 “Analiza	 prava	 žrtava	 i	 usluga	 podrške	 u	 Srbiji	 i	 njihova	
usaglašenost	sa	Direktivom	2012/29/EU5.”	U	izveštaju	su	identifikovana	
četiri	osnovna	okvira	za	pružanje	podrške	žrtvama:	1)	Zasebna,	od	strane	
države	finansirana	organizacija	civilnog	društva	(OCD),	koja	obezbeđuje	

																																																													
2	ECtHR,	X	i	Y	vs.	Holandije,	br.	8978/80,	26.	mart	1985,	stav	27;	M.C.	vs.	Bugarske,	br.	39272/98,	4.	
decembar	2003,	stav	150;	takođe	Valiulienė	vs.	Litvanije,	br.	33234/07,	26.	mart	2013,	stav	75,	u	skladu	sa	
Agencijom	za	osnovna	prava	EU,	Žrtve	kriminala	u	EU:	
domet	i	karakter	podrške	žrtvama,	2014,	dostupno	na:	http://fra.europa.eu/en/publication/2014/victims-
crime-eu-extent-and-nature-support-victims		
3	Procena	učinka		
4	Iako	je	uzorak	ciljne	grupe	bio	mali,	autori	smatraju	da	stepen	konzistentnosti	u	rezultatima	sugeriše	da	se	
pozitivan	učinak	usluga	podrške	žrtvama	može	pokazati	kao	statistički	značajan	u	sveobuhvatnim	analizama.	
Maguire,	M	i	C.	Corbett	(1987).	Posledice	zločina	i	rad	sistema	za	za	podršku	žrtvama.	Gower:	Oxford,	str.	
169-170,	u	skladu	sa	izveštajem.		
5	Ceo	tekst	izveštaja	može	se	naći	ovde:	
http://documents.worldbank.org/curated/en/141201473857309462/pdf/108242-V1-WP-P121377-PUBLIC-
ABSTRACT-SENT-VictimSupportServices.pdf		
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usluge	 podrške	 za	 sve	 vrste	 žrtava	 krivičnih	 dela;	 2)	 zasebna	 državna	
služba	za	podršku	žrtvama	(pravni	subjekat	po	sebi	 ili	organizacija	koja	
pruža	 druge	 usluge);	 3)	mreža	 OCD	 koju	 koordinira	 zasebno	 telo	 koje	
dobija	 državna	 sredstva;	 4)	mreža	OCD	 koju	 koordinira	Upravni	 odbor	
koga	finansira	država.	U	izveštaju	se	takođe	sugeriše	da,	 imajući	u	vidu	
specifičnu	situaciju	u	Srbiji,	 francuski	model	podrške	žrtvama	bi	mogao	
biti	najprimenljiviji.	Dalje	se	kaže	da	‘udruženje	organizacija	treba	da	se	
okupi	pod	 jednim	telom	–	može	to	biti	NVO,	nezavisno	telo	 ili	državna	
agencija.	 To	 bi	 omogućilo	 mreži	 da	 uspostavi	 sopstveni	 nacionalni	
identitet	 (posebno	važno	za	povećanje	obuhvata),	da	bude	u	 snažnom	
partnerstvu	 sa	 vladom,	 da	 omogući	 konzistentnost	 i	 koordinaciju	 na	
nacionalnom	 nivou	 i	 obezbedi	 da	 se	 standardi	 primenjuju	 na	 celoj	
teritoriji.’	

7. Kao	 drugi	 korak	 u	 procesu,	 mapirane	 su	 postojeće	 usluge	
podrške	žrtvama	u	Srbiji.	Izveštaj	“Pregled	postojećih	usluga	podrške	u	
Srbiji”6,	 koji	 je	 objavljen	 u	 2017,	 pokazuje	 da	 iako	 je	 broj	 vladinih	 i	
nevladinig	organizacija	koje	pružaju	usluge	podrške	u	Srbiji	 izjednačen,	
OCD	obezbeđuju	širi	raspon	sveobuhvatnijih	usluga,	širem	spektru	žrtava.	
U	pripremi	izveštaja	konsultovane	su	i	vladini	i	nevladini	nosioci	interesa,	
i	u	izveštaju	se	sugeriše	da	bi	najbolji	rezultati	u	pružanju	usluga	podrške	
žrtvama	 u	 Srbiji	 bili	 postignuti	 uspostavljanjem	 mreže	 za	 podršku	
žrtvama.	

8. Ovaj	 izveštaj	 fokusiran	 je	 na	 način	 na	 koji	 funkcionišu	 dve	
evropske	mreže	 za	podršku	žrtvama.	Dva	primera,	 Finska	 i	 Francuska,	
izabrana	 su	 na	 osnovu	 prethodne	 analize	 i	 istraživanja,	 kao	
najrelevantnija	 za	 srpski	 kontekst.7.	 Dve	 mreže	 posmatrane	 su	 sa	
aspekata	 svoje	 istorije,	 finansija	 i	 upravljanja,	 zahteva	 za	 evaluaciju	 i	
monitoring,	 pružanja	 usluga	 i	 eksternih	 relacija.	 Konačno,	 izveštaj	

																																																													
6	Ceo	tekst	izveštaja	može	se	naći	ovde:	http://www.mdtfjss.org.rs/en/mdtf_activities/2017/victims-access-
to-support-services-in-serbia#.WXc4X4VOK3g		
7	Izbor	zemalja	baziran	je	na	istraživanju	obavljenom	za	izveštaj	o	Analizi	prava	žrtava	i	usluga	podrške	u	Srbiji	
i	usklađenosti	sa	Direktivom	2012/29/EU,	imajući	u	vidu	pravno	nasleđe	i	potrebu	da	se	koriste,	u	najvećoj	
mogućoj	meri,	postojeći	resursi	I	iskustva	u	ovoj	oblasti.		
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predlaže	set	zaključaka	i	preporuka,	koji	proizlaze	iz	istraživanja	i	teksta	
samog	izveštaja.			

2. Istorijat	razvoja	organizacija	za	podršku	žrtvama	

9. Razvoj	 prava	 žrtava	 i	 politika	 u	 Evropi	 i	USA	 započeo	 je	 svoju	
sporu	evoluciju	pedesetih	 i	 šezdesetih	godina,	a	uzeo	 je	maha	tokom	
sedamdesetih	 i	 osamdesetih.	 Na	 promenu	 su	 uticali	 brojni	 faktori:	
uvođenje	 sistema	 za	 kompenzaciju	 žrtava,	 razvoj	 viktimologije,	 veliki	
porast	 zločina	 i	 značaja	 sistema	 krivičnog	 pravosuđa,	 jačanje	 ženskog	
pokreta	–	posebno	fokusiranog	na	seksualne	zločine	i	nasilje	u	porodici,	
kao	i	porast	aktivizma	samih	žrtava.	

10. U	 Velikoj	 Britaniji,	 ideja	 da	 bi	 država	 trebalo	 da	 obezbeđuje	
finansijske	 naknade	 žrtvama	 zločina	 došla	 je	 najpre	 od	 reformatora	
engleske	kaznene	politike	Margery	Fry	pedesetih	godina.	Primenjeno	je	
prvo	na	Novom	Zelandu	1963,	a	uskoro	je	zakon	donet	i	u	Velikoj	Britaniji.	
Prvi	programi	kompenzacija	bili	su	socijalni	programi	koji	su	obezbeđivali	
naknade	žrtvama	bez	sredstava8.	

11. U	 SAD,	 visoka	 stopa	 kriminaliteta	 dovela	 je	 1966.	 godine	 do	
formiranja	Komisije	pri	kabinetu	Predsednika	za	sprovođenje	zakona	i	
vršenje	sudske	funkcije,	koja	 je	obavila	prve	ankete	o	viktimizaciji	na	
nacionalnom	nivou.	Istraživanja	su	pokazala	da	su	stope	viktimizacije	bile	
mnogo	više	nego	što	su	 to	zvanični	podaci	pokazivali	 i	da	 je	veliki	broj	
neprijavljenih	 žrtava	 tako	 postupio	 zbog	 nepoverenja	 u	 pravosudni	
sistem9.	Sve	više	saznanja	 i	dostupnost	podataka	nesumnjivo	su	doneli	
napredak	u	ovoj	oblasti	s	obe	strane	Atlantika.	

12. Otprilike	 u	 isto	 vreme,	 unapređena	 su	 prava	 žrtava	 na	
međunarodnom	nivou;	posebno	se	misli	na	Deklaraciju	UN	o	osnovnim	
pravnim	principima	za	žrtve	krivičnih	dela	i	zloupotrebe	moći,	usvojenu	
1985.	Uskoro	zatim	usledila	je	Preporuka	Saveta	Evrope	R(85)	o	položaju	

																																																													
8	https://www.ncjrs.gov/ovc_archives/ncvrw/2005/pdf/historyofcrime.pdf		
9	https://www.ncjrs.gov/ovc_archives/ncvrw/2005/pg4c.html		
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žrtava	u	okviru	krivičnog	prava	i	krivičnog	postupka,10	uz	dalju	zaštitu	koja	
se	uspostavljala	kroz	evoluciju	zakona	o	 ljudskim	pravima,	a	 još	kasnije	
propisima	EU	o	pravima	žrtava.	

13. Uz	više	znanja,	pritiska	 i	očekivanja,	počelo	 je	osnivanje	novih	
organizacija,	 posebno	 fokusiranih	 na	 podršku	 žrtvama	 krivičnih	 dela.	
Često	započinjući	kao	organizacije	fokusirane	na	ženska	pitanja,	koje	su	
osnivali	policija	i	zaposleni	zaduženi	za	praćenje	lica	uslovno	puštenih	na	
slobodu,	ili	same	žrtve,	svaka	zemlja	ima	svoj	poseban	istorijat	podrške	
žrtvama	zasnovan	na	kulturnim	normama,	pravnom	sistemu	i	postojećim	
NVO.	

14. U	Evropi,	neke	od	najstarijih	organizacija	za	podršku	žrtvama	kao	
što	 su	 Weisser	 Ring	 German	 i	 Victim	 Support	 England	 and	 Wales	
osnovane	 su	 sredinom	 sedamdesetih	 kao	 rezultat	 rastuće	 svesti	 o	
problemu	 i	 nezadovoljstva	 tretmanom	 žrtava.	 France	 Victimes	 je	
osnovan	 osamdesetih,	 a	 finski	 RIKU	 nešto	 kasnije,	 početkom	
devedesetih.	Tokom	sledećih	decenija,	obe	organizacije	su	razvile	svoju	
mrežu	 ili	 uniju	 organizacija	 za	 podršku,	 koje	 su	među	 najuspešnijim	 u	
Evropi	danas. 

1.1.	Razvoj	RIKU-a	–	Organizacija	za	podršku	žrtvama	u	Finskoj	

15. Do	početka	devedesetih,	pokret	za	podršku	žrtvama	doživeo	je	
snažan	 zamah	 u	 Finskoj.	 Neke	 usluge	 su	 već	 postojale,	 posebno	 kroz	
organizacije	 koje	 su	 već	 radile	 sa	 žrtvama	 krivičnih	 dela,	 a	 naročito	 sa	
određenim	specifičnim	grupama	žrtava,	na	primer	ženama.	S	obzirom	da	
je	organizacija	za	opštu	podršku	žrtvama	osnovana	krajem	osamdesetih	
u	 Švedskoj,	 ona	 je	 poslužila	 kao	 model	 za	 osnivanje	 Organizacije	 za	
podršku	žrtvama	u	Finskoj	-	Rikosuhripäivystys	(RIKU).	

16. Brojne	organizacije	civilnog	društva	(OCD)	bile	su	uključene	su	u	
proces	uspostavljanja	RIKU-a.	Iako	je	pokret	u	početku	bio	prevashodno	
fokusiran	na	problem	porodičnog	nasilja,	Savet	za	rodnu	ravnopravnost	

																																																													
10	https://polis.osce.org/node/4651		
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Finske	je	takođe	imao	aktivnu	ulogu	u	razvoju	okvira.	Pored	toga,	i	Finska	
luteranska	 crkva	 je	 učestvovala	 u	 početnim	 diskusijama.	 Do	 1995,	
međutim,	dogovoreno	 je	da	će	 se	RIKU	 fokusirati	na	pružanje	podrške	
svim	 žrtvama,	 što	 je	odvratilo	 Savet	 za	 rodnu	 ravnopravnost	od	daljeg	
učešća.	 Tako	 se	 dogodilo	 da	 su	 RIKU	 zvanično	 osnovale	 šest	 OCD	 i	
Luteranska	 crkva.	 Sve	 izuzev	 jedne	 OCD	 i	 dalje	 deluju	 kao	 partneri	 u	
implementaciji11.		

17. RIKU	je	organizovan	kao	mreža	partnerskih	organizacija.	Iako	je	
priznata	i	prepoznata	kao	brend	u	Finskoj	i	obezbeđuje	važne	usluge,	ova	
organizacija	nije	zasebno	pravno	lice.	Partneri	u	implementaciji	dogovorili	
su	se	da	će	se	o	koordinaciji	RIKU	mreže	diskutovati	svakih	pet	godina,	s	
ciljem	 da	 koordinaciju	 prebacuju	 s	 jednog	 partnera	 na	 drugog	 nakon	
izvesnog	 vremena,	 bez	 fiksiranog	 rasporeda.	 Tako	 je	 tokom	 prvih	 12	
godina	svog	postojanja		RIKU	bio	koordiniran	od	strane	finskog	Crvenog	
krsta	i	funkcionisao	u	okviru	njihovog	pravnog	lica,	nakon	čega	je	sedam	
godina	 postojao	 u	 okviru	 Finske	 federacije	 „Settlement	 Houses“.	
Konačno,	od	2014,	deluje	u	okviru	Finske	asocijacije	za	mentalno	zdravlje.		

1.2.	Razvoj	francuske	Federacije	France	Victimes		

18. Razvoj	pokreta	podrške	žrtvama	u	Francuskoj	započeo	je	nešto	
ranije.	Naime,	već	do	kraja	1970.	razvila	se	svest	o	tome	da	žrtve	krivičnih	
dela	treba	da	dobiju	neki	vid	kompennzacije.		

19. Ipak,	 pristup	 koji	 bi	 obezbedio	 podršku	 žrtvama	 i	 stvorio	 od	
podrške	žrtvama	politiku	po	sebi	nije	dobio	snažniji	zamah	do	početka	
osamdesetih.	To	je	vreme	kada	su	vlasti	shvatile	da	je	komplementaran	
odgovor	države	na	to	pitanje	ključan	kako	bi	se	potrebe	žrtava	krivičnih	
dela	uzele	u	obzir	koliko	god	je	to	moguće.	

																																																													
11	NVO	partneri	su	Federacija	domova	za	majke	i	decu	i	prihvatiliša	(Ensi–	ja	turvakotien	liitto),	Mannerheim	
Liga	 za	 zaštitu	 dece	 (Mannerheimin	 Lastensuojeluliitto),	 Finska	 asocijacija	 za	 mentalno	 zdravlje	 (Suomen	
Mielenterveysseura),	 Crveni	 krst	 Finske	 (Suomen	 Punainen	 Risti)	 i	 Finska	 federacija	 “Settlement	 Houses”	
(Suomen	Setlementtiliitto).	Samo	je	Feministička	asocijacija	Unioni	istupila	iz	prvobitne	koordinacije.	
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20. U	ovakvom	kontekstu	je	1981,	Robert	Badinter,	Ministar	pravde,	
osnovao	 komisiju	 za	 pitanja	 podrške	 žrtvama	 i	 imenovao	 profesora	
Paula	Millieza	da	 rukovodi	 njenim	 radom.	 Izveštaj	 komisije	 je	 podnet	
1982.	Tu	je,	između	ostalog,	dat	predlog	da	se	podrži	stvaranje	mreže	za	
podršku	 žrtvama.	 Osnovna	 ideja	 je	 bila	 da	 podrška	 žrtvama	 bude	
dostupna,	 prisutna	 i	 pristupačna.	 Takva	 pomoć	 nije	 trebalo	 da	 liči	 na	
istragu	ili	da	na	bilo	koji	način	bude	obavezujuća,	već	opšta	i	otvorena	za	
sve	žrtve,	bez	diskriminacije	ili	razlike	u	pristupu	i	tretmanu.		

21. S	ciljem	da	se	realizuju	ovi	predlozi,	1982.	Ministarstvo	pravde	je	
osnovalo	kancelariju	 za	zaštitu	žrtava	 i	prevenciju.	Kancelarija	 i	danas	
postoji	pod	imenom	Le	bureau	de	 l'aide	aux	victimes	et	de	 la	politique	
associative	(Kancelarija	za	podršku	žrtvama	i	povezane	politike,	BAVPA).	
Ona	je	pripojena	Service	de	l'accès	au	droit	et	à	la	justice	et	de	l'aide	aux	
victimes	(Služba	za	pristup	pravdi	i	zakonu	i	podršku	žrtvama,	SADJAV).	
Kancelarija	 danas	 ima	 misiju	 da	 proučava,	 koordinira	 i	 promoviše,	 u	
saradnji	 sa	drugim	administrativnim	telima,	 reforme	 i	akcije	koje	 treba	
preduzeti	u	oblasti	zaštite	žrtava.	Dva	značajna	zadatka	koja	su	i	dalje	u	
nadležnosti	 kancelarije	 su	 rad	 na	 daljem	 poboljšanju	 instrumenata	
kompenzacije	i	obezbeđenje	učešća	žrtava	u	sudskim	postupcima	s	jedne	
strane,	i	podržavanje	razvoja	organizacija	za	podršku	žrtvama	s	druge.		

22. Nakon	 pionirskog	 rada	 Ministarstva	 pravde,	 prve	 OCD	 za	
pružanje	 podrške	 žrtvama	 osnovane	 su	 u	 oktobru	 1982.	 u	 Rouenu,	
Colmaru	i	Lionu.		

23. U	 1983,	 Ministarstvo	 pravde	 je	 utvrdilo	 budžetsku	 liniju	
rezervisanu	 za	 podršku	 ovoj	 inicijativi.	 Tokom	 godina,	 organizacije	 za	
podršku	žrtvama	osnovane	su	u	svim	administrativnim	jedinicama	kako	
na	kopnenoj	tako	i	prekomorskoj	teritoriji	Francuske.			

24. The	 Institut	 National	 d’Aide	 aux	 Victimes	 et	 de	 Médiation	
(Nacionalni	isntitut	za	podršku	žrtvama	i	medijaciju,	INAVEM)	osnovan	
je	kao	nacionalna	organizacija	1986,	prilikom	prvog	susreta	oko	15	već	
postojećih	organizacija	za	podršku	žrtvama.	Njen	cilj	bio	je	da	obezbedi	
funkcionisanje	 i	 koordinaciju	nacionalne	mreže	organizacija	 za	podršku	
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žrtvama.	U	2004,	INAVEM	postaje	federacija	svojih	pridruženih	članica,	sa	
130	članica	širom	čitave	teritorije	pod	kontrolom	Republike	Francuske.		
	

Slika	1	–	France	Victimes	(INAVEM)	mreža	
	

	
25. U	2016,	INAVEM	je	promenio	ime	i	uzeo	novi	identitet.	Sada	se	
zove	France	Victimes,	telo	koje	sledi	iste	ciljeve	kao	INAVEM,	ali	takođe	
predstavlja	 usluge	 koje	 njene	 članice	 pružaju	 žrtvama.	 Novi	 koncept	
organizacije	 znači	 da	 je	 France	 Victimes	 profesionalna	mreža	 za	 opštu	
podršku	žrtvama,	ali	takođe	i	svojim	partnerima.	

26. Trenutno	 France	 Victimes	 mreža	 okuplja	 130	 organizacija	 za	
podrškue	 žrtvama	 na	 čitavoj	 teritoriji	 kopnene	 i	 prekomorske	
Francuske.		
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3. Zakonski	aranžmani	za	funkcionisanje	mreža		

27. Kao	što	je	napred	rečeno,	RIKU	nije	zasebno	pravno	lice12.	Stoga	
mora	da	deluje	u	okviru	nacionalne	koordinacione	organizacije,	koja,	na	
neki	 način,	 ustupa	 svoj	 status	 pravnog	 lica	 RIKU,	 kako	 bi	 omogućila	
njegovo	funkcionisanje.	Na	primer,	za	sva	sredstva	se	formalno	aplicira	i	
izveštava	u	 ime	RIKU-a,	od	strane	trenutnog	nacionalnog	koordinatora.	
To	je,	od	2014,	Finska	asocijacija	za	mentalno	zdravlje.		

28. RIKU	 je	 osnovan	 Sporazumom	 između	 šest	 partnera	 za	
implementaciju.	Ovaj	Sporazum	o	imenovanju	nacionalnog	koordinatora	
sadržan	je	u	aneksu	sporazuma	i	on	se	periodično	revidira.	Sporazum	su	
odobrili	ovlašćeni	predstavnici	svih	partnera	za	implementaciju,	u	skladu	
sa	njihovim	statutima	i	propisima.	Amandmane	na	Sporazum	pripremio	
je	Sekretarijat	RIKU-a,	a	odobrio	Odbor	RIKU-a	pre	slanja	potpisnicima.	

29. Ne	postoje	posebni	propisi	koji	bi	regulisali	podršku	žrtvama	u	
Finskoj.	Zakon	o	krivičnom	postupku	(Esitutkintalaki	805/2011;	poglavlje	
4,	 stav	 10)	 jedini	 sadrži	 referencu	 o	 uslugama	 žrtvama,	 obavezujući	
policiju	da	uputi	žrtvu	na	usluge	podrške	u	određenim	situacijama.		

30. Generalno,	OCD	u	Finskoj	regulisane	su	Zakonom	o	udruživanju	
(Yhdistyslaki	 503/1989),	 što	 je	 primenljivo	 na	 Finsku	 asocijaciju	 za	
mentalno	 zdravlje,	u	okviru	koje	RIKU	 trenutno	deluje.	 Jedini	od	 šest	
partnera	RIKU-a	koji	ne	deluje	u	okviru	ovog	zakona	je	Finska	luteranska	
crkva,	za	koju	važe	poseban	zakon,	Zakon	o	crkvi	(Kirkkolaki	1054/1993).	

31. Finska	vlada	nije	ni	na	koji	način	bila	uključena	u	osnivanje	RIKU-
a,	koji	ostaje	strogo	ukorenjen	u	pokret	civilnog	društva.	Uprkos	tome,	
RIKU	je	razvio	snažno	partnerstvo	sa	vladom,	a	predstavnik	Ministarstva	
pravde	član	je	Odbora	RIKU-a.		

32. Za	 razliku	od	RIKU-a,	 France	Victimes	 je	osnovana	kao	pravno	
lice	od	samog	početka.	Ona	je	osnovana	u	skladu	s	francuskim	Zakonom	

																																																													
12	Ova	situacija	u	kojoj	prominentna	organizacija	posluje	decenijama	nemajući	status	pravnog	lica,	bez	sumnje	
je	 jedinstvena	 i	na	 to	 treba	gledati	kao	na	 izuzetak.	To,	međutim,	pokazuje	da	su	za	 funkcionisanje	mreže	
manje	važni	administrativni	i	zakonski	okviri	kada	je	moguće	pružiti	usluge	u	okviru	nekih	postojećih	struktura.	



Operativne	mreže	za	usluge	podrške	žrtvama	

	 12	

o	 pravu	 na	 udruživanje	 iz	 1901.	 Svaka	 organizacija,	 članica	 France	
Victimes-a	je	jednako	osnovana	u	skladu	sa	ovim	zakonom.		

33. France	 Victimes	 ima	 sopstveni	 statut	 koji	 su	 usvojili	 njeni	
članovi,	i	koji	propisuje	principe	njenog	funkcionisanja.	Statut	se	može	
promeniti	 jedino	 uz	 odobrenje	 Generalne	 skupštine,	 a	 na	 predlog	
Upravnog	odbora	organizacije	ili	jedne	petine	njenih	članova	i	glasovima	
najmanje	dve	trećine	prisutnih	ili	njihovih	zastupnika.		

34. Takođe,	za	razliku	od	RIKU-a,	na	razvoj	France	Victimes-a	snažno	
su	uticale	zvanične	politike	krivičnog	pravosuđa,	koje	su	bile	izgrađene	
na	 snažnom	 partnerstvu	 sa	 civilnim	 društvom.	 Mnoge	 zakonske	
inicijative,	od	sedamdesetih	godina	uticale	su	na	organizaciju	i	delovanje	
FRANCE	VICTIMES-a,	 i	 danas	podrška	 žrtvama	ostaje	prioritet	državnih	
politika	u	Francuskoj.			

35. Na	taj	način,	1999.	vlada	je	naručila	izveštaj	o	podršci	žrtvama	
koji	 je	 rezultirao	 u	 više	 od	 stotinu	 preporuka	 i	 predloga	 u	 pravcu	
poboljšanja	 podrške	 žrtvama,	 tretmana	 žalbi,	 informacija	 za	 žrtve	 i	
njihove	 pratioce13.	 Kao	 rezultat	 ovog	 izveštaja,	 vlada	 je	 formulisala	
međuministarski	 plan	 saradnje	 s	 državnim	 službama,	 lokalnim	
zajednicama	i	OCD	u	pravcu	poboljšanja	situacije	u	kojoj	se	nalaze	žrtve.		

36. U	2000.	ova	inicijativa	rezultirala	je	Zakonom	br.	2000-516	od	15.	
juna	2000,	koji	obezbeđuje	zaštitu	prezumpcije	nevinosti	i	prava	žrtava.	
Ovaj	zakon	je	vodeći	dokument	o	pravima	žrtava.	On	reguliše	organizacije	
za	 podršku	 žrtvama.	 On	 takođe	 uvodi	 Član	 41	 (7)	 Zakona	 o	 krivičnom	
postupku,	koji	predviđa	da	javni	tužilac	može	da	se	obrati	organizaciji	za	
podršku	žrtvama,	koja	je	ušla	u	aranžman	sa	apelacionim	sudom,	kako	bi	
obezbedio	da	žrtva	dobije	adekvatnu	podršku.	
	 	

																																																													
13	Marie-Noëlle	Lienemann,	Pour	une	nouvelle	politique	publique	d'aide	aux	victimes	(Ka	novoj	javnoj	politici	
podrške	 žrtvama),	 podneto	 	 Lionelu	 Jospinu,	 premijeru,	 26.	 marta	 1999,	 dostupno	 na:	
http://www.ladocumentationfrancaise.fr/rapports-publics/994000991/index.shtml		
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Slika	2	–	Delovanje	mreže	za	podršku	žrtvama	

	

4. Finansije	i	finansiranje		

37. Kao	 što	 je	 analizirano	 u	 zasebnom	 izveštaju	 koji	 je	 pripremio	
MDTF	JSS,	finansiranje	usluga	podrške	žrtvama	može	se	obezbediti	kroz	
brojne	finansijske	tokove14.	Neka	sredstva	mogu	se	obezbediti	iz	opšteg	
državnog	 budžeta,	 dok	 se	 takođe	 mogu	 koristiti	 posebna	 sredstva	
rezervisana	 i	 namenjena	 uslugama	 podrške	 žrtvama,	 i	 to	 uvođenjem	
novih	 šema	 finansiranja	 ili	 preusmeravanjem	 postojećih	 za	 podršku	
žrtvama.	U	Finskoj,	većina	ovih	sredstava	je	oduvek	dolazila	od	Državnog	
monopola	na	hazardne	i	igre	na	sreću,	izvor	prihoda	koji	obezbeđuje	više	
od	milijardu	 evra	 godišnje	 vraća	 se	 društvu	 kroz	 finansiranje	 različitih	
društvenih	 projekata.	 Francuska,	 s	 druge	 strane,	 održava	 jedan	 dobro	
razrađen	i	velikodušan	sistem	kompenzacija	žrtvama,	koje	se	finansiraju	
iz	poreza	na	ugovore	o	osiguranju	imovine.			

																																																													
14	Izveštaj	o	“Obezbeđenju	sredstava	za	usluge	podrške	žrtvama”	opisuje	kako	različiti	sistemi,	uključujući	
francuski	i	finski,	obezbeđuju	finansiranje	podrške	žrtvama.	Kompletan	izveštaj	dostupan	je	na	websajtu	
MDTF	JSS-a.			

France	victimes

• Osnivanje	pod	uticajem	
vladinih	politika

• Pravno	lice
• Striktan	zvanični	statut
• Vlada	nije	uključena	u	
upravljačku	strukturu

• Zakonska	osnova	za	učešće	u	
postupcima

RIKU,	Finland

• Vlada	nije	učestvovala	u	
osnivanju

• Nema	status	pravnog	lica
• Fleksibilna	struktura,	nije	
regulisana	zakonom

• Učešće	vlade	u	upravljačkoj	
strukturi
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38. Kao	 što	 se	 iz	 izveštaja	 vidi,	 dokle	 god	 sistem	 finansiranja	
obezbeđuje	 sigurna	 i	 dovoljna	 sredstva	 za	 pružanje	 usluga	 podrške	
žrtvama,	 pitanje	 je	 političkog	 prioriteta	 i	 društvenog	 konsenzusa	 da	
odluči	koji	će	pristup	izabrati.	Svaki	pristup,	međutim,	mora	da	osigura	
usaglašenost	 sa	 zahtevima	 Direktive	 o	 pravima	 žrtava	 da	 „omogući	
žrtvama,	u	skladu	sa	njihovim	potrebama,	pristup	poverljivim	uslugama	
podrške,	 besplatno,	 postupajući	 u	 interesu	 žrtava	 pre,	 tokom	 i	
odgovarajuće	vreme	nakon	okončanja	krivičnog	postupka.“		

39. Obe	zemlje,	i	Finska	i	Francuska,	izdvajaju	znatan	budžet	za	svoje	
mreže,	 ili	 putem	 direktnih	 pregovora	 kao	 što	 je	 slučaj	 u	 Finskoj	 ili	
primenom	kompetitivnog	sistema	u	Francuskoj.	Pravilo	je	da	se	dodatna	
sredstva	 pribavljaju	 kroz	 projekte.	 Treba,	 međutim,	 istaći	 da	 bi	
finansiranje	 ključnih	 usluga	 podrške	 žrtvama	 kroz	 projekte	 moglo	 biti	
rizično,	 budući	 da	pružaoci	 usluga	podrške	moraju	 računati	 na	 sigurne	
izvore	 finansiranja.	 Imajući	 u	 vidu	 potrebu	 da	 se	 obezbedi	
transparentnost	i	konkurentnost	kada	usluge	podrške	žrtvama	ne	pruža	
država,	 treba	 osigurati	 da	 eksterni	 pružaoci	 usluga	 budu	 stabilni	 i	
pouzdani	kako	bi	pružali	usluge	na	konzistentan	i	organizovan	način.			

40. Imajući	u	vidu	razlike	u	broju	stanovnika,	 troškovi	per	capita	su	
veoma	slični.	Naime,	u	Francuskoj	se	50	miliona	EUR	izdvaja	za	ukupnu	
populaciju	od	66,81	miliona,	a	u	Finskoj	do	4	miliona	EUR	za	populaciju	
od	 5,5	 miliona.	 Prosečni	 budžet	 per	 capita	 u	 Francuskoj	 je	 znači	
aproksimativno	 0,75	 EUR,	 a	 u	 Finskoj	 0,73	 EUR.	 Da	 bi	 se	 utvrdio	
odgovarajući	 budžet	 za	 podršku	 žrtvama	 u	 Srbiji,	 trebalo	 bi	 pripremiti	
zasebnu	procenu	uticaja.	
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Slika	3	–	Finansiranje	usluga	podrške	žrtvama	u	Francuskoj	i	Finskoj	

	

4.1. Finska	

41. RIKU	ima	50	stalno	zaposlenih,	angažuje	više	od	400	volontera	i	
raspolaže	budžetom	od	skoro	4	miliona	EUR	na	5,5	miliona	stanovnika.	
Budući	 da	 nikada	 nije	 imao	 status	 pravnog	 lica,	 nije	 bilo	 troškova	 za	
osnivanje	 organizacije.	 Međutim,	 registracija	 imena,	 neophodna	 za	
obezbeđivanje	brenda	RIKU,	iziskivala	je	određene	troškove.	Informacije	
iz	vremena	kada	je	RIKU	osnovan	nisu	dostupne,	ali	danas	bi	taj	trošak	
iznosio	između	225	i	275	EUR.		

42. Za	1994,	koja	 je	bila	prva	godina	delovanja	RIKU-a,	budžet	od	
182.000	FIM	(finska	marka)	danas	bi	odgovarao	iznosu	od	oko	30.500	
EUR15.	 82.000	 FIM	 (aproksimativno	 13.700	 EUR)	 prikupljeno	 je	 kroz	
kampanje	koje	su	sponzorisali	TV	programi,	dok	je	preostalih	100.000	FIM	
(16.800	EUR)	obezbedilo	Ministarstvo	unutrašnjih	poslova.	Već	sledeće	
godine,	sredstva	su	znatno	povećana	kada	je	finsko	Udruženje	slot	mašina	
																																																													
15	Finska	marka	procenjena	je	na	5.94573	prema	evru.	

Francuska

• Godišnji	budžet:	50	miliona	
EUR

• Trošak	per	capita:	0,75 EUR
• Osnovna	sredstva	iz
Ministarstva	pravde

• Članarine
• Sredstva	za	kompenzacije	
žrtava	iz	osiguranja

• Projekti (iz	drugih	izvora)
• Ukupan	trošak

Finska

• Godišnji	budžet:	4	miliona	
EUR

• Trošak	per	capita:	0,73 EUR
• Do 2016:	finansiranje	iz dobiti	
od	hazardnih	igara

• Od 2016:	grant	od	
Ministarstva	pravde

• Projekti (prihodi	od	hazardnih	
igara	i	drugih	izvora)
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preuzelo	finansiranje	RIKU-a	grantom	od	670.000	FIM	(113.000	EUR),	što	
je	 pripojeno	 dodatnim	 sredstvima	 iz	 Ministarstva	 pravde	 u	 iznosu	 od	
150.000	FIM	(25.200	EUR).	Trend	porasta	budžeta	se	od	tada	održava,	a	
znatno	 povećanje	 budžeta	 je	 obezbeđeno	 2017,	 kada	 je	 državno	
finansiranje	RIKU-a,	kroz	Ministarstvo	pravde	doseglo	3,7	miliona	EUR.	
Osim	toga,	 skoro	500.000	EUR	 je	generisano	za	projektno	 finansiranje,	
uglavnom	 od	 finskog	 Udruženja	 slot	 mašina	 16.	 Na	 lokalnom	 nivou,	
dodatna	suma	od	ukupno	80.000	EUR	je	došla	iz	opština	kao	podrška	za	
rad	RIKU-a	na	lokalnom	nivou.		

Slika	4	–	Kretanje	budžeta	za	podršku	žrtvama	u	Finskoj	

	
43. Da	 bi	 obezbedio	 sadašnji	 nivo	 usluga,	 RIKU-u	 je	 potrebno	
najmanje	 4	 miliona	 evra	 za	 osnovne	 usluge	 u	 Finskoj,	 koja	 ima	 5,5	
miliona	stanovnika.	RIKU,	međutim,	prepoznaje	da	ima	mnogo	žrtava	do	
kojih	 nije	 dosegla	 ova	 organizacija.	 Pored	 toga,	 projektno	 finansiranje	
treba	da	podrži	 razvoj	novih	usluga.	Po	ovoj	proceni,	 znatan	deo	posla	
treba	da	obave	profesionalno	obučeni	volonteri.	

																																																													
16	Više	detalja	o	tome	kako	se	generiše	i	koristi	prihod	od	finskog	Udruženja	slot	mašina,	MDTF	JSS	je	dao	2017.	
u	zasebnom	izveštaju	o	finansiranju	organizacija	za	podršku	žrtvama.		
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44. Troškove	 upravljanja	 RIKU-a	 je	 teško	 proceniti	 zato	 što	 nisu	
jasno	 odvojeni	 u	 budžetu.	 Rad	 centrale	 jasno	 je	 fokusiran,	 više	 nego	
regioni,	na	upravljanje	mrežom.	RIKU	procenjuje	da	se	oko	50%	ukupnih	
troškova	centrale	odnose	na	upravljanje	mrežom.	Treba	ipak	razumeti	da	
se	 centrala	 ne	 bavi	 direktno	 podrškom	 žrtvama	 i	 da	 je	 to	 veoma	mali	
sekretarijat,	koji	mora	da	obezbedi	da	regionalne	kancelarije	dobiju	svu	
podršku	koja	im	je	potrebna.	On	se	bavi	pitanjima	upravljanja,	izradom	
smernica	 i	 instrukcija	regionima,	obezbeđenjem	komunikacije	za	čitavu	
mrežu	i	izradom	materijala	za	obuku17.	Treba,	međutim,	imati	u	vidu	da	
je	 i	 ovaj	 rad,	 iako	 indirektno,	 usmeren	 na	 podršku	 žrtvama.	 Rad	 sa	
žrtvama	ne	bi	bio	moguć	bez	operativne	strukture	koja	dobro	funkcioniše	
i	resursa	za	promovisanje	usluga.		

45. Praktično,	rad	RIKU-a	se	odvija	u	sedam	regiona	i	svaki	regionalni	
ogranak	RIKU-a	ima	sopstveni	budžet.	S	obzirom	da	RIKU	nema	status	
pravnog	lica	po	sebi,	organizaciona	struktura	partnera	za	implementaciju	
se	 koristi	 za	 to	 da	 obezbedi	 rad	 RIKU-a.	 Budući	 da	 partneri	 za	
implementaciju	 imaju	 svoje	 regionalne	 članove	 u	 sedam	 regiona,	
različitim	organizacijama	koje	treba	da	koordiniraju	aktivnosti	u	svakom	
od	regiona	dodeljuju	se	različiti	delovi	budžeta.	Nacionalno	finansiranje	
RIKU-a	se	transferiše	na	regione	u	skladu	sa	takozvanim	sporazumima	o	
transferu	sredstava,	koji	regulišu	korišćenje	ovih	sredstava	i	izveštavanje	
o	njima.	

46. Preliminarnu	odluku	o	odobrenim	sredstvima	za	regione	donosi	
izvršni	direktor	RIKU-a	 i	odobrava	 je	Odbor.	 Regioni	pripremaju	 svoje	
budžete	u	skladu	sa	instrukcijama	iz	centrale	i	diskusije	menadžment	tima	
koji	 čine	 izvršni	 direktor,	 direktor	 za	 razvoj	 i	 7	 regionalnih	 direktora.	
Regioni	mogu	predstaviti	nove	troškove	u	skladu	sa	svojim	potrebama	i	
te	sugestije	zatim	procenjuje	izvršni	direktor,	koji	je	nadležan	za	pripremu	
nacionalnog	budžeta	za	RIKU.	Budžet	RIKU-a	se	prezentuje	Odboru	tako	
što	je	podeljen	na	8	glavnih	stavki:	centrala	i	7	regiona.	

																																																													
17	Budući	da	RIKU	nema	obavezu	da	evidentira	vreme	provedeno	na	različitim	zadacima,	teško	je	dati	tačnu	
procenu	konkretnih	troškova.		
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Slika	5	–	Alokacija	budžeta	po	broju	stanovnika	i	po	regionima	u	Finskoj	

	

47. Bazični	 rad	 RIKU-a	 –	 umrežavanje	 i	 usluge	 podrške	 žrtvama	 –	
finansira	država.	Takva	je	situacija	od	2017.	Budući	da	RIKU	nema	svoje	
članove,	 nema	 ni	 članarine.	 Partneri	 za	 implementaciju	 ne	 plaćaju	
doprinose	za	RIKU.	

48. Finansijska	struktura	RIKU-a	se	tokom	vremena	menjala.	Nekih	
20	 godina	 najveći	 finansijer	 je	 bilo	 finsko	 Udruženje	 slot	 mašina.	
Ministarstvo	pravde	je	bio	drugi	veliki	finansijer	skoro	isto	toliko	dugo,	ali	
s	manjim	sredstvima.	

49. Od	 2016,	 finska	 država	 je,	 posredstvom	 Ministarstva	 pravde	
preuzela	primarnu	odgovornost	za	finansiranje	RIKU-a.	Smatrali	su	da	je	
to	bilo	potrebno	budući	da	se	obaveze	iz	Direktive	EU	o	žrtvama	odnose	
direktno	na	države.	

50. Sadašnje	 finansiranje	 deluje	 veoma	 stabilno.	 Država	 se	
obavezala	na	finansiranje	opštih	usluga	podrške	žrtvama	budući	da	je	to	
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zahtev	 Direktive	 o	 pravima	 žrtava.	 Političke	 promene,	 međutim,	 ili	
konkurencija	u	pružanju	usluga	može	da	promeni	situaciju.	Ministarstvo	
pravde	takođe	razmatra	da	li	da	klasifikuje	aktivnosti	RIKU-a	pod	Pravila	
o	 uslugama	 od	 opšteg	 ekonomskog	 interesa.18	 Ovim	 bi	 se	 osiguralo	
finansiranje	 za	maksimum	 10	 godina,	 ali	 bi	 takođe	 zahtevalo	 primenu	
konkurentnog	procesa.	To	do	sada	nije	bio	slučaj	budući	da	RIKU	ugovara	
finansiranje	direktno	sa	Ministarstvom	pravde	i	ima	svog	predstavnika	u	
njihovom	Odboru.	

51. Finansijska	 struktura	 RIKU-a	 je	 regulisana	 zakonima,	
instrukcijama	 finansijera,	 RIKU-ovim	 sopstvenim	 finansijskim	
propisima,	kao	i	propisima	i	regulativom	različitih	koordinacionih	NVO.	
Troškove	 na	 regionalnom	 nivou	 odobravaju	 regionalni	 direktori,	 koji	
moraju	 da	 o	 troškovima	 izveštavaju	 centralu/izvršnog	 direktora.	
Regionalna	 koordinaciona	 organizacija	 je	 nadležna	 za	 kontrolu	 na	
regionalnom	nivou.	Na	nacionalnom	nivou	 i	 u	 centrali,	 Izvršni	 direktor	
odobrava	 troškove,	 a	 nacionalna	 koordinaciona	 organizacija	 obavlja	
kontrole.	Odbor	RIKU-a	odobrava	ukupne	godišnje	troškove	RIKU-a,	iako	
je	 formalno	 odgovoran	 Odbor	 Finske	 asocijacije	 za	 mentalno	 zdravlje	
(nacionalna	koordinaciona	organizacija).	

52. Postoji	 godišnja	 finansijska	 revizija,	 koja	 se	 obavlja	 na	
nacionalnom,	regionalnom	i	lokalnom	nivou.	Sistemi	revizije	regulisani	
su	finskim	zakonima.	Po	zakonu,	revizori	moraju	biti	nezavisni.	O	reviziji	
se	 izveštavaju	 finansijeri,	 koji	 dodatno	 imaju	 različite	 sisteme	 kontrole	
finansija	i	obavezne	revizije.	

4.2. Francuska	

53. France	Victimes,	kao	pravno	lice,	zapošljava	ukupno	20	osoba.	
12	 zaposlenih	 su	 zaduženi	 za	 upravljanje	 različitim	 aspektima	mreže	 i	

																																																													
18	Usluge	od	opšteg	ekonomskog	interesa	(SGEI)	su	ekonomske	aktivnosti	koje	organi	javne	uprave	
prepoznaju	kao	aktivnosti	od	posebnog	značaja	za	građane,	a	koje	ne	bi	bile	obavljene	(ili	bi	bile	obavljene	
pod	drugačijim	uslovima)	da	nema	javne	intervencije.	Na	njih	se	primenjuju	pravila	EU	o	konkurentnosti	i	
slobodnom	tržištu,	kako	bi	se	izbeglo	da	pomoć	države	napravi	distorziju	konkurencije;	
http://ec.europa.eu/competition/state_aid/overview/public_services_en.html		
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eksterne	odnose,	 dok	njih	 8	pruža	usluge	posredstvom	nacionalne	 sos	
linije.		
	

Slika	6	–	Organigram	France	Victimes-a	
	

	
	
54. U	Francuskoj	osnivanje	udruženja	ne	iziskuje	nikakve	troškove.	
Dovoljna	je	sama	činjenica	da	je	nadležnim	organima	priložen	statut.	Da	
bi	bili	u	stanju	da	pruža	usluge,	udruženjima	su,	naravno,	potrebni	resursi.	
Prvi	budžet	u	Francuskoj	sa	posebno	alociranim	sredstvima	za	podršku	
žrtvama19	1982,	 iznosio	 je	1	milion	FFR	 (što	bi	danas	bilo	oko	150.000	
EUR20).	

																																																													
19	Francuska	je	imala	blizu	60	miliona	stanovnika	1982.		
20	Vrednost	francuskog	franka	bila	je	fiksirana	na		1	evro	=	6.55957	francuskih	franaka	
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Slika	7	–	Budžet	za	podršku	žrtvama	u	Francuskoj	tokom	godina	

	

55. U	2017,	Ministarstvo	pravde	je	odvojilo	oko	26	miliona	EUR	za	
podršku	 žrtvama.	Ovaj	 iznos	 se	 distribuira	 lokalno	 za	 usluge	 podrške	
žrtvama	 posredstvom	 apelacionih	 sudova,	 što	 je	 opisano	 detaljnije	 u	
daljem	 tekstu.	 Danas	 se	 procenjuje	 da	 je	 za	 130	 organizacija	 koje	
zapošljavaju	1.300	profesionalaca,	koriste	usluge	1/3	volontera	i	pružaju	
usluge	podrške	za	300.000	žrtava	godišnje,	potrebno	ukupno	50	miliona	
EUR	 da	 bi	 obezbedile	 svoje	 usluge.	 Budžet	 donosi	 svaka	 organizacija	
članica,	 i	 na	 osnovu	 te	 procene	 Ministarstvo	 pravde	 utvrđuje	 iznose	
granta.	 Finansiranje	 koje	 obezbeđuje	 Ministarstvo	 pravde	 za	 lokalne	
organizacije	 obavlja	 se	 putem	 apelacionih	 sudova21,	 a	 pre	 donošenja	
odluke	 o	 finansiranju	 obavlja	 se	 ‘dialog	 rukovodstva’.	 Iznos	 dodeljenih	
sredstava	zavisiće	od	ukupne	sume	namenjene	za	podršku	žrtvama,	koja	
se	utvrđuje	kroz	državni	budžet.		

56. Da	 bi	 se	 prevazišao	 jaz,	 organizacije	 imaju	 pristup	 različitim	
izvorima	finansiranja,	uključujući:		

																																																													
21	Videti	izveštaj	MDTF	JSS-a:	Obezbeđenje	sredstava	za	usluge	podrške	žrtvama.	
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- druge	 linije	 državnog	 budžeta,	 kao	 što	 su	međuministarska	
sredstva	za	sprečavanje	delikvencije	 ili	sredstva	Ministarstva	
za	rodnu	ravnopravnost;	

- javni	resursi	vezani	za	izvesne	obavezne	aktivnosti	plaćene	iz	
budžeta	 za	 pravosuđe	 (na	 primer,	 sredstva	 za	 pratnju	
maloletnika);	

- javna	sredstva	za	okruge,	opštine	i	regione;			
- druga	sopstvena	sredstva,	kao	što	su	članarine,	nakanade	za	

privatna	preduzeća,	naknade	za	obuku,	donacije	itd.		

57. Nedavno	su	u	Francuskoj	uvedene	naknade	za	 žrtve.	 To	 je	bio	
pokušaj	da	se	obezbedi	dodatno	finansiranje	za	usluge	podrške	žrtvama.	
Ali	kao	što	je	napred	napomenuto,	implementacija	zakona	još	uvek	nije	u	
potpunosti	sprovedena	tako	da	bi	svaka	procena	bila	preuranjena.	

58. Svaki	 član	 FRANCE	 VICTIMES-a	 je	 nezavisan,	 ima	 sopstveni	
budžet	i	postavlja	sopstvene	zahteve	finansijerima	u	vezi	sa	sredstvima.	
Članovi	France	Victimes-a	su	zasebna	pravna	lica,	organizacije	osnovane	
nezavisno	 i	 u	 skladu	 sa	posebnim	potrebama	geografskog	područja	na	
kome	deluju.	Bez	obzira	na	kriterijume	za	članstvo	 i	standarde	opisane	
dalje	 u	 ovom	 izveštaju,	 France	 Victimes	 ne	 učestvuje	 u	 procesu	
upravljanja	ili	pružanju	usluga	svojih	članica.			

59. Finansijska	 kontrola	 se	 obavlja	 na	 nekoliko	 načina.	 Generalna	
skupština	odobrava	finansijske	izveštaje,	glasa	za	budžet	i	obično	pažljivo	
prati	finansijske	operacije	France	Victimes-a.	Odbor	direktora	je	nadležan	
da	 pregovara,	 predlaže	 generalnoj	 skupštini	 kupovinu	 i	 raspolaganje	
imovinom,	prihvatanje	donacija	itd.	Uprava	je	nadležna	za	odluke	koje	se	
tiču	 zapošljavanja	 osoblja.	 Blagajnik	 radi	 pod	 kontrolom	 eksternog	
revizora.	Blagajnik	je	odgovoran	za	računovodstveni	sistem	organizacije	i	
godišnje	 prezentuje	 račune	 generalnoj	 skupštini,	 nakon	 njihovog	
zatvaranja.	
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Slika	8	–	Grafički	prikaz	finansijske	kontrole	France	Victimes-a	

	

5. Organizaciona	i	upravljačka	struktura	

60. Dobro	 upravljanje	 je	 ključ	 funkcionisanja	 i	 stabilnosti	 svake	
organizacije	civilnog	društva.	To	je	posebno	važno	za	velike,	nacionalne	
organizacije	 koje	 pružaju	 direktne	 usluge	 osetljivim	 grupama.	 Zato	 je	
važno	 uspostaviti	 snažnu	 upravljačku	 strukturu,	 koja	 će	 osigurati	
efikasnost,	transparentnost	i	integritet.		

61. Upravljačka	 struktura	 treba	 da	 bude	 zasnovana	 na	 podeli	
odgovornosti	između	države	i	pružaoca	usluga	i	jasnim	nadležnostima	
svakog	 aktera.	 Dobro	 upravljanje	 moraju	 podržavati	 principi	 koji	 su	
formalno	strukturirani	i	dokumentovani.	Iako	ne	postoj	recept	za	dobru	
upravljačku	strukturu,	neke	od	karakteristika	su	opšte	poznate.		

62. Irska	asocijacija	za	korporativno	upravljanje	(CGAI),	na	primer,	
predlaže	usvajanje	seta	sledećih	kriterijuma.22		
																																																													
22	Videti,	CGAI,	donošenje	kodeksa	o	korporativnom	upravljanju	NVO	u	Irskoj,	dostupan	na:	
http://www.dochas.ie/sites/default/files/CGAI_Governance_Code__FINAL_0.pdf		
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Slika	9	–	Kriterijumi	za	dobro	upravljanje	

	
	

63. U	pogledu	 gore	 navedenih	 kriterijuma,	 ima	mnogo	 pristupa	 u	
utvrđivanju	 načina	 upravljanja	 organizacijama	 koje	 pružaju	 podršku	
žrtvama.	U	nastavku	je	opisano	nekoliko	takvih	pristupa.			
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5.1. Finska	

Organizacioni	okvir	

64. RIKU	nije	tipična	organizacija	zasnovana	na	članstvu.	Naime,	ona	
ne	deluje	na	principima	razvijanja	sopstvene	baze	članstva,	već	se	oslanja	
na	 mrežu	 svojih	 partnera	 za	 implementaciju	 koji	 su,	 uglavnom,	
organizacije	zasnovane	na	članstvu.	RIKU,	međutim,	nema	uticaja	na	bazu	
članstva	 svojih	 osnivača,	 već	 deluje	 blisko	 sarađujući	 sa	 njima	 u	
implementaciji	ključnih	aktivnosti,	odnosno	podršci	žrtvama	širom	sedam	
regiona.			

65. RIKU	ima	vrlo	specifičnu	organizacionu	strukturu	(videti	Sliku	2).	
RIKU-om	 praktično	 upravlja	 nekoliko	 organizacija	 na	 regionalnom	 i	
lokalnom	 nivou.	 Trenutno	 postoji	 sedam	 regionalnih	 kancelarija	 i	 30	
filijala.	Sve	zajedno,	postoji	17	različitih	OCD	koje	su	trenutno	uključene	
u	menadžment	RIKU-a.	Sporazum	o	transferu	novca	je	potpisan	sa	svim	
regionalnim	 organizacijama	 za	 implementaciju	 ili	 lokalnim	
koordinacionim	organizacijama.	

66. RIKU-om	upravlja	Odbor	–	Nacionalna	upravljačka	grupa,	čije	su	
uloge	 i	 funkcije	 definisane	 u	 Sporazumu	 sa	 partnerima	 za	
implementaciju.	 Kao	 što	 se	 vidi	 na	 Slici	 2,	 Odbor	 čine	 predstavnici	
partnera	za	 implementaciju	 i	Ministarstva	pravde.	Pored	njih	tu	su	dva	
eksperta,	 jedan	 iz	 Odbora	 policije	 i	 jedan	 iz	 Ministarstva	 za	 socijalnu	
politiku	 i	 zdravstvo.	 Izvršni	 direktor	 je	 izvestilac	 Odbora,	 a	 direktor	 za	
razvoj	je	sekretar.	Osnovni	zadatak	Odbora	je	da	rukovodi	radom	RIKU-a	
i	odobrava	planove	rada	i	budžete,	kao	i	godišnje	 izveštaje	 i	 finansijske	
izveštaje	za	prethodnu	godinu.		

67. Krajnja	 zakonskla	 odgovornost	 za	 rad	 RIKU-a	 leži	 na	 Odboru	
Finske	asocijacije	za	mentalno	zdravlje	(FAMH),	koja	ustupa	svoj	status	
pravnog	 lica	RIKU-u.	 Izvršni	direktor	FAMH-a	nadležan	 je	da	probleme	
RIKU-a	prezentuje	Odboru	FAMH-a.	On	je	takođe	i	potpredsednik	Odbora	
RIKU-a.	
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Slika	10	–	Organigram	RIKU-a23	

	

Regionalno	prisustvo	

68. RIKU	 obezbeđuje	 svoje	 usluge	 podrške	 žrtvama	 kroz	 svoje	
prisustvo	 u	 regionima.	 Pored	 centrale	 u	 Helsinkiju,	 RIKU	 je	 takođe	
prisutan	na	sedam	regionalnih	punktova.	Rad	RIKU-a	na	terenu	regulisan	
je	sa	nekoliko	nacionalnih	 i	 regionalnih/lokalnih	sporazuma	koji	 se	 tiču	
kako	 pitanja	 upravljanja	 i	 transfera	 novca,	 tako	 i	 različitih	 propisa	 i	
smernica.	

69. RIKU	donosi	set	standarda,	propisa	i	politika,	koji	su	obavezujući	
za	sve	njegove	zaposlene,	bez	obzira	na	organizaciju	za	implementaciju	
s	kojom	su	formalno	povezani.	Na	ovaj	način	upravljanje	i	metode	rada	
RIKU-a	ostaju	 slični	u	 različitim	delovima	organizacije.	Na	primer,	RIKU	
ima	propis	o	finansijama	sa	kojim	su	se	sve	NVO	za	implementaciju	složile	

																																																													
23	 U	 žutoj	 boji	 –strukture	 RIKU-a	 koje	 deluju	 samostalno	 pod	 zakonskom	 zaštitom	 Finske	 asocijacije	 za	
menatlno	zdravlje.	Ostale	boje	pokazuju	nadležnosti	različitih	organizacija	za	različite	oblasti	 rada	RIKU-a	u	
sedam	regiona	i	centrali	u	Helsinkiju.	Na	regionalnom	i	lokalnom	nivou,	ogranci	pet	uključenih	organizacija,	
koje	 imaju	 zasebna	 svojstva	 pravnih	 lica,	mogu	 se	 uključiti	 u	 formalno	 osposobljavanje	 osoblja	 RIKU-a	 za	
obavljanje	njihovih	zadataka.	To	znači	da	ukupno	17	pravnih	subjekata	učestvuje	u	podržavanju	rada	RIKU-a.		



Operativne	mreže	za	usluge	podrške	žrtvama	

	 27	

da	 će	 poštovati.	 Rad	 sa	 klijentima	 i	 sistem	 volontiranja	 regulisan	 je	
smernicama	 i	 ovim	 pitanjima	 se	 bave	 u	 okviru	 obuke	 koju	 RIKU	
organizuje.		
	

Slika	11	–	Regionalno	prisustvo	RIKU-a	

	
	

70. RIKU	ima	takođe	i	regionalnu	upravljačku	strukturu.	Svih	sedam	
regiona	 imaju	 takozvane	 regionalne	 radne	 grupe	 u	 kojima	 su	
predstavljene	 regionalne	 sekcije	 glavnih	 nacionalnih	 partnera	 za	
implementaciju	RIKU-a.	Regionalni	direktori	 su	 izvestioci/sekretari	ovih	
radnih	grupa.		

71. Uloga	 regionalnih	 radnih	 grupa	 je	 da	 prati	 i	 podržava	 rad	
regiona.	 Ove	 radne	 grupe	 grade	 važnu	 kooperativnu	 strukturu	 za	
partnere	 za	 implementaciju	 na	 regionalnom	 nivou.	 Oni	 takođe	
odobravaju	budžet	i	plan	rada	za	sledeću	godinu,	i	usvajaju	izveštaje	za	
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prethodnu	godinu.	Sedam	regionalnih	direktora,	izvršni	direktor	i	direktor	
za	razvoj	RIKU-a	rade	intenzivno	zajedno	formirajući	takozvani	operativni	
upravljački	 tim.	 Upravljački	 tim	 priprema	 i	 planira	 akcije	 RIKU-a,	
odgovoran	 je	 za	 implementaciju	 i	 rezultate	 odluka	 RIKU-a	 i	 ima	 važnu	
ulogu	u	podržavanju	rada	devet	direktora	Odbora.	

Zaposleni	RIKU-a			

72. Da	 bi	 obezbedio	 osnovnu	 delatnost,	 sekretarijat	 RIKU-a	
zapošljava	 50	 osoba.	 Osim	 toga,	 petoro	 zaposlenih	 rade	 na	 realizaciji	
projekata.	 Pozicije	 zaposlenih	 podeljene	 su	 na	 zaposlene	 u	 centrali,	
zaposlene	u	regionima	i	zaposlene	koje	radi	na	projektima.	Zapošljavanje	
osoblja	za	RIKU	se	obavlja	kroz	osnivačke	organizacije,	s	obzirom	da	RIKU	
nema	status	pravnog	lica	i	ne	može	ni	da	zapošljava.	On	se	stoga	oslanja	
na	partnere	da	 to	 formalno	učine.	 Zaposlenima	prevashodno	 rukovodi	
izvršni	direktor,	uz	pomoć	direktora	za	razvoj,	kao	i	regionalnih	direktora.	

73. Odbor	RIKU-a	nadležan	je	za	izbor	izvršnog	direktora.	Po	zakonu,	
izvršnog	 direktora	 postavlja	 nacionalna	 koorinaciona	 organizacija.	
Procedura	zapošljavanja	ostalog	osoblja	u	centrali	odvija	se	u	skladu	sa	
propisima	 nacionalne	 koordinacione	 organizacije.	 Nadležni	 menadžer	
ima	glavnu	ulogu	u	procesu	zapošljavanja,	ali	sve	odluke	o	zapošljavanju	
u	centrali	formalno	donosi	izvršni	direktor	RIKU-a	i,	u	nekim	slučajevima,	
izvršni	direktor	nacionalne	koordinacione	organizacije.	

74. Zapošljavanje	 se	 bazira	 na	 principu	 konkurencije,	 ali	 neki	
elementarni	 kriterijumi	 su	 utvrđeni	 za	 svaki	 položaj.	 Tako	 savetnici	 i	
službenici	 koji	 rade	 na	 projektnom	planiranju	moraju	 imati	 diplomu	 iz	
oblasti	 socijalnog	 rada	 ili	 srodne	 oblasti.	 Regionalni	menadžeri	moraju	
imati	 fakultet,	 još	 bolje	 ako	 imaju	master.	 Izvršni	 direktor,	 direktor	 za	
razvoj	i	projektni	menadžeri	takođe	moraju	imati	viši	stepen	fakultetskog	
obrazovanja,	 dok	 zaposleni	 na	 poslovima	 komunikacije	 treba	 da	 imaju	
odgovarajuću	fakultetsku	diplomu	i	ozbiljno	iskustvo	u	radu	u	toj	oblasti.		

75. Regionalni	 direktori	 se	 postavljaju	 u	 saradnji	 sa	 izvršnim	
direktorom	 RIKU-a	 i	 rukovodstvom	 regionalnih	 koordinacionih	



Operativne	mreže	za	usluge	podrške	žrtvama	

	 29	

organizacija.	 U	 praksi,	 učešće	 i	 interes	 regionalnih	 koordinacionih	
organizacija	 u	 procesu	 zapošljavanja	 varira.	 Savetnici	 se	 zapošljavaju	u	
saradnji	 sa	 regionalnim	 direktorom	 i	 regionalnom/lokalnom	
koordinacionom	organizacijom,	ali	regionalni	direktor	je	glavni	akter.	

76. Obično	su	oglasi	RIKU-a	za	zapošljavanje	javni.	Neke	organizacije	
za	 koordinaciju,	 međutim,	 imaju	 interne	 smernice	 prema	 kojima	 se	
slobodna	 radna	 mesta	 najpre	 oglašavaju	 interno.	 Uprkos	 tome,	 nije	
obavezno	zaposliti	osobu	iz	same	organizacije,	izuzev	u	slučajevima	kada	
finski	 zakoni	 daju	 prioritet	 internom	 zapošljavanju	 radnika	 koji	 su	
tehnološki	višak.	

77. Postoji	 opšti	 antidiskriminatorni	 princip	 koji	 RIKU	 poštuje.	
Štaviše,	svi	poslodavci	uključeni	u	zapošljavanje	osoblja	za	RIKU	moraju	
poštovati	principe	jednakosti	predviđene	zakonom.	RIKU	ima	smernice	o	
zaštiti	podataka,	kao	i	smernice	o	načinu	na	koji	se	proverava	eventualna	
kriminalna	prošlost	budućih	volontera.	

78. Upravljačka	struktura	u	regionima	je	takođe	specifična.	Svakim	
od	 sedam	 regiona	 upravlja	 regionalni	 direktor.	 Regionalni	 direktori	 su	
nadležni	 menadžeri	 savetnicima	 koji	 rade	 sa	 klijentima	 i	 nadziru	
volontere.	 Neki	 savetnici	 administrativno	 pripadaju	 različitim	
organizacijama,	a	ne	regionalnoj	koordinacionoj	organizaciji	koja	upravlja	
regionalnom	 kancelarijom.	 U	 ovakvim	 situacijama,	 savetnik	 ima	 još	
jednog	supervizora	koji	 je	obično	direktor	manje	lokalne	koordinacione	
organizacije.		

79. Regionalni	direktori	imaju,	u	principu,	dva	nadležna	menadžera.	
Jedan	je	izvršni	direktor	RIKU-a,	a	drugi	je	osoba	odgovorna	za	regionalnu	
koordinacionu	 organizaciju.	 Postoji	 podela	 zaduženja	 između	 ova	 dva	
menadžera,	gde	se	izvršni	direktor	RIKU-a	fokusira	više	na	sadržaj,	dok	se	
menadžer	regionalne	organizacije	uglavnom	bavi	dnevnim	aktivnostima	i	
administrativnim	nadzorom.	
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Slika	12	–	Organigram	RIKU-a	
	
	

	
	

80. Projektima	može	koordinirati	ili	centrala	ili	jedna	od	regionalnih	
kancelarija.	 Kada	 centrala	 koordinira	 projekat,	 odgovornost	 je	 na	
direktoru	 za	 razvoj	 ili	 projektnom	 koordinatoru.	 Kada	 projektima	
upravljaju	regionalne	kancelarije,	obično	je	regionalni	direktor	odgovoran	
za	projekat,	i	može	da	nadzire	osoblje	okupljeno	oko	svakog	konkretnog	
projekta24.	

81. Najveći	izazov	u	ovom	sistemu	je	položaj	zaposlenih	budući	da	
su	 njihovi	 zakonski	 poslodavci	 različiti.	 U	 nekim	 slučajevima,	 njihova	
prava	 variraju	 u	 zavisnosti	 od	 kolektivnog	 ugovora	 o	 radu	 koji	 se	
primenjuje	u	organizaciji	koja	je	zvanični	poslodavac	zaposlenog.	Zarade	
takođe	variraju	do	izvesne	mere,	ali	smernice	RIKU-a	o	zaradama	uspešno	
slede	različite	organizacije	za	implementaciju.	

																																																													
24	Neki	primeri	projekata	kojima	upravlja	RIKU:	razvoj	aktivnosti	na	terenu	i	rad	sa	žrtvama	migrantima;	
razvoj	aktivnosti	na	terenu	i	rad	sa	mladim	žrtvama;	razvoj	volonterskog	rada	sa	žrtvama	porodičnog	nasilja	
ili	projekat	koji	uključuje	volontere	koji	pomažu	žrtvama	u	sudskom	postupku.	
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Volonteri		

82. RIKU	 ima	 preko	 400	 volontera	 koji	 imaju	 važnu	 ulogu	 u	
implementiranju	usluga25.	Oni	su	odgovorni	za	pozive	na	sos	liniji	i	delove	
„chat“	usluga.	Njihov	osnovni	posao,	međutim,	jeste	da	obezbede	usluge	
direktnog	 kontakta	 za	 žrtve.	 Savetnici	 u	 filijalama	 (lokalne	 kancelarije	
RIKU-a)	odgovorni	su	za	angažovanje,	usmeravanje	i	organizovanje	obuke	
za	volontere.	

83. Volonteri	nisu	uključeni	u	upravljačku	strukturu.	Oni,	međutim,	
bivaju	 konsultovani	 u	 pripremi	 strategije	 RIKU-a	 i	 procenama	
volontarijata.	

84. Volonteri	 ne	 moraju	 imati	 posebno	 profesionalno	 iskustvo.	
Osnovni	 kriterijum	 je	 da	 su	 odrasli	 (između	 25	 i	 70	 godina	 u	 trenutku	
angažovanja)	i	da	su	dostigli	izvestan	nivo	ravnoteže	u	životu	i	da	njihov	
lični	život	nije	u	krizi.	Trebalo	bi	da	budu	širokih	pogleda	i	da	poštuju	sve	
ljude	bez	pravljenja	razlika;	ne	bi	trebalo	da	imaju	dosije	kao	osuđivana	
lica	i	trebalo	bi	da	budu	veoma	motivisani	i	posvećeni	volontiranju	u	RIKU.	

85. Angažovanje	volontera	je	proces	koji	se	odvija	u	tri	faze.	U	prvoj	
fazi,	 volonteri	 se	 kontinuirano	pozivaju	 da	 apliciraju	 u	 pismenoj	 formi.	
Pozivi	 za	 prijavljivanje	 se	 objavljuju	 u	 novinama,	 na	 radiju,	 kao	 i	
korišćenjem	postojeće	mreže	kontakata.	Ako	je	prijava	zadovoljavajuća,	
kandidati	 se	 pozivaju	 na	 razgovor,	 tokom	 koga	 se	 procenjuje	 njihova	
podobnost	za	težak	rad	sa	žrtvama.		

86. U	trećoj	fazi,	volonteri	se	obučavaju	za	rad	sa	žrtvama	kriminala.	
U	fazi	obuke,	instruktori	takođe	procenjuju	kandidate	i	mogu	da	utvrde	
da	 li	 osoba	 možda	 nije	 najbolji	 kandidat	 za	 ovaj	 posao	 (na	 primer,	

																																																													
25	U	2016,	RIKU	je	angažovao	ukupno	426	volontera,	koji	su	radili,	procenjuje	se,	22.300	sati	tokom	godine.	To	
čini	oko	57	sati	po	volonteru.	Obračun	sati	se	ne	pravin	tako	da	volonteri	beleže	sve	svoje	sate.	Umesto	toga,	
postoji	sistem	u	kome	njihovi	konkretni	zadaci	(koje	oni	registruju,	na	primer,	saslušanje	u	sudu,	sastanak	s	
klijentom)	 imaju	 izračunatu	 prosečnu	 vrednost	 koja	 se	 koristi	 za	 obračun	 ukupnih	 sati.	 Ovaj	 broj	 takođe	
uključuje	 vreme	 provedeno	 na	 obuci	 i	 instrukcijama.	 Volonteri	 RIKU-a	 uglavnom	 rade	 kao	 osobe	 za	
individualnu	podršku	žrtvama.	Oni	prate	žrtve	na	razgovore	u	policiju,	sudsko	ročište	 itd.	Volonteri	 takođe	
rade	na	sos	linijama	i	online	chatu.	Sve	ovo	se	dodaje	na	njihove	radne	sate.	
Ne	postoji	minimum	radne	obaveze	za	volontere.	Od	svakog	od	njih	se	očekuje	da	rade	koliko	mogu.		
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nedostatak	 empatije,	 nezadovoljavajuće	 komunikacijske	 veštine,	
problemi	u	ponašanju	itd.).	Obuka	traje	između	40	i	60	sati.		

87. U	 Finskoj,	 postoji	 snažna	 tradicija	 volontiranja.	Volontiranje	 u	
RIKU-u	spada	u	zahtevnije	volonterske	zadatke.	Ono	funkcioniše	dobro	
zahvaljujući	 dobroj	 obuci	 i	 stalnim	 sesijama	 grupe	 za	 konsultacije.	
Direktna	podrška	plaćenog	osoblja	je	takođe	izuzetno	značajna.		

88. U	 proseku,	 volonter	 radi	 nekoliko	 godina.	 Iako	 se	 ne	 vodi	
evidencija	o	trajanju	volontiranja,	zna	se	da	su	neki	od	volontera	ostajali	
u	organizaciji	više	od	10	godina.		

5.2. Francuska	

Baza	članstva	

89. Francuska	mreža	 za	podršku	 žrtvama	deluje	kroz	dva	osnovna	
kanala.	Putem	federacije	koja	je	na	čelu	mreže,	koja	održava	telefonsku	
podršku	 i	usluge	opšte	podrške,	 i	 posredstvom	130	 lokalnih	asocijacija	
zastupljenih	na	celoj	teritoriji	Francuske.	

90. Za	razliku	od	Finske,	francuska	organizacija	za	podršku	žrtvama	
je	mreža	 sa	 statusom	pravnog	 subjekta	koji	 regrutuje	 svoje	 članstvo.	
Njene	članice	takođe	imaju	status	pravnog	lica	i	sve	su	osnovane	u	skladu	
sa	Zakonom	o	udruženjima	iz	1901.		

91. Da	 bi	 postala	 članica	 France	 Victimes-a,	 organizacija	mora	 da	
prihvati	 opšte	 uslove	 članstva.	 Kao	 takve,	 članice	 prihvataju	 statute	
France	Victimes-a	i	obavezuju	se	na	poštovanje	internih	propisa	i	plaćanje	
članarine.	Nakon	što	je	prijava	podneta,	postoji	detaljan	proces	pre	nego	
što	organizacija	bude	prihvaćena	kao	punopravna	članica.		

92. Federacija	France	Victimes	utvrdila	 je	etički	okvir	koji	prihvata	
vrednosti	udružene	podrške	 i	pomoći	 žrtvama.	Ova	 interna	pravila	 su	
važan	 deo	 identiteta	 mreže,	 koji	 joj	 pomaže	 da	 obezbedi	 sopstveni	
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integritet	i	reputaciju.	Bitan	deo	samoregulisanja	mreže	je	Etički	kodeks26	
i	Povelju	o	uslugama27,	koje	svaki	član	mora	da	potpiše.	Mreža	zatim	prati	
implementaciju	ovih	pravila.			

93. Ethičko	ponašanje	čini	važan	deo	u	radu	mreže.	Žrtva	koja	koja	
ima	primedbe	na	etičko	ponašanje	neke	organizacije,	može	da	podnese	
tužbu	France	Victimes-u	ili	Ministarstvu	pravde.	France	Victimes	takođe	
ima	 i	 interni	 sistem	 upozorenja,	 koji	 pokreće	 proceduru	 podrške	
organizacijama	ako	se	nađu	u	bilo	kakvoj	teškoći.		

94. Organizacija	može	biti	sankcionisana	od	strane	France	Vitimes-a	
i	Ministarstva	pravde	ukoliko	se	ne	pridržava	etičkih	principa.	Prva	može	
da	 isključi	organizaciju	 iz	 svog	članstva,	dok	drugi	može	da	suspenduje	
njeno	finansiranje.	Do	sada	takve	sankcije	nisu	bile	potrebne.		

95. Opšti	principi	delovanja	primenljivi	na	organizacije	 za	podršku	
žrtvama	 zasnivaju	 se	 na	 ovoj	 filozofiji	 etičkog	 ponašanja	 i	 snažne	
samoregulacije.	Ovo	su	ti	principi:	

- adekvatan	 prijem	 svake	 osobe,	 bez	 bilo	 kojeg	 vida	
diskriminacije,	 u	 slučaju	 da	 se	 smatraju	 žrtvama	 napada	 na	
ličnost	ili	imovinu,	individualno	ili	kolektivno;	

- besplatne	usluge;	
- poverljivost	razgovora;	
- uvažavanje	samostalnog	odlučivanja	žrtve;	
- razmatranje	svake	pritužbe	od	strane	žrtve;	
- nezastupanje	žrtava	u	sudu	(izuzev	u	ad	hoc	administrativnim	

stvarima);	
- zabrana	upućivanja	žrtava	na	profesionalce	u	komercijalnom	

ili	sektoru	usluga.	

96. Osim	toga,	zajednički	okvir	minimuma	intervencije	utvrđen	je	za	
sve	 organizacije	 France	 Victimes-a.	 Ovaj	 okvir	 treba	 ad	 garantuje	
ujednačenost	usluga	žrtvama	u	celoj	zemlji	i	od	strane	svih	organizacija.	
																																																													
26	Dostupno	na	francuskom	na:	http://www.france-victimes.fr/index.php/docman/grand-public/26-code-de-
deontologie-inavem		
27	Dostupno	na	francuskom	na:	http://www.adiav2000.org/ADIAV/media/telechargement/22_A_Charte-
Inavem.PDF		
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Aktivnosti	bi	trebalo	da	budu	podržane	od	strane	profesionalnog	tima	koji	
uključuje	bar	jednog	koordinatora	i	nekoliko	specijalista	među	kojima	je	
najmanje	jedan	koordinator	usluga	kao	i	stručnjaci	za	pravo	i	psihologiju.	
Tim	bi	takođe	trebalo	da	ima	specijalno	obučeno	osoblje	koje	obezbeđuje	
prvi	kontakt	i	u	stanju	je	da	proceni	teškoće	koje	žrtva	ima	i	da	nadzire	
situaciju.		

97. U	ovim	okvirima,	svaki	član	France	Victimes-a	ima	svoje	interne	
propise	i	strukturu.	Budući	da	svaki	član	ima	status	pravnog	lica	i	da	ima	
svoj	specifičan	pristup,	ovde	neće	biti	opisani.	

Zaposleni	France	Victimes-a	

98. Osoblje	 	 France	 Victimes-a	 učestvuje	 u	 dva	 osnovna	 toka	
aktivnosti.	 Sekretarijat	 obavlja	 administrativne	 poslove,	 kao	 što	 su	
upravljanje,	koordinacija	mreže,	obuka,	komunikacije,	računovodstvo	itd.	
Drugi	tok	aktivnosti	je	vezan	za	vođenje	telefonske	platforme	08Victimes,	
nacionalne	sos	linije	osnovane	2001.		

Upravljački	okvir	

99. Mrežom	 rukovodi	 Odbor	 direktora	 koji	 broji	 između	 18	 i	 24	
člana,	predstavnika	organizacija	članica,	gde	su	zaposleni	ili	izabrani	na	
funkciju.	Direktori	obavljaju	svoje	funkcije	kao	volonteri.	Odbor	direktora	
sastaje	 se	 najmanje	 tri	 puta	 godišnje.	 Predsednik-osnivač	 France	
Victimes-a,	 kao	 i	 odlazeći	 predsednici	 tokom	 tri	 godine	 od	 završetka	
mandata	su	takođe	pozvani	da	učestvuju	na	sastancima	Odbora	i	imaju	
konsultativni	glas.	Isto	tako,	Odbor	uključuje	u	svoj	rad,	sa	konsultativnim	
glasom,	Naučno	veće	France	Victimes-a.		

100. Upravni	odbor	bira,	tajnim	glasanjem,	članove	Uprave,	koju	čine:	
predsednik,	 dva	 potpredsednika,	 generalni	 sekretar,	 blagajnik	 i	
pomoćnik	blagajnika.	Članovi	uprave	se	biraju	na	period	od	tri	godine,	uz	
mogućnost	 reizbora.	 Predsednik	 predstavlja	 Federaciju	 u	 svim	 civilnim	
pitanjima.	
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101. France	Victimes	 takođe	 imenuje	Naučni	 savet,	 koji	 promoviše	
probleme	žrtava	i	daje	doprinos	promociji	ključne	poruke	organizacije.	
Trenutno	 Savet	 ima	 sedam	 članova	 koji	 su	 stručnjaci	 u	 oblasti	 prava,	
psihijatrije,	sociologije	itd.		

	
Slika	13	–	Upravljačka	struktura	France	Victimes-a	u	2016/17.	

	

	
	

102. Demokratska	priroda	France	Victimes-a	se	posebno	reflektuje	na	
njenu	Generalnu	skupštinu,	koju	sačinjavaju	svi	njeni	članovi.	Skupština	
se	sastaje	jednom	godišnje	da	bi	razmotrila	događaje	iz	prethodne	godine	
i	 planirala	 akcije	 za	 budućnost.	 Generalna	 skupština	 ima,	 takođe,	 i	
zadatak	da	izabere	članove	Odbora	direktora.	

103. 130	 članica	 ima	 sličnu	 strukturu.	 One	 uglavnom	 imaju	
profesionalni	sekretrijat,	a	broj	zaposlenih	zavisi	od	posebnih	okolnosti.	
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Trenutno,	oko	1.300	profesionalaca	doprinosi	radu	mreže,	od	kojih	su	dve	
trećine	zaposleni,	a	jedna	trećina	su	volonteri.	U	pogledu	zapošljavanja	
osoblja,	France	Victimes	ili	organizacija,	njena	članica,	oglašava	slobodno	
radno	mesto	i	zapošljava	osoblje	na	transparentan	način.	Mreža	i	njene	
organizacije	članice	 su	poslodavci	koji	obezbeđuju	 jednake	mogućnosti	
pri	zapošljavanju.	

Volonteri	

104. Volonteri	 se	 često	 angažuju	 s	 ciljem	 da	 podrže	 organizacije	 u	
pružanju	prvog	odgovora,	obezbede	vezu	sa	zaposlenim	osobljem,	itd.	
Za	 razliku	 od	 RIKU-a,	 France	 Victimes	 i	 njene	 članice	 se	 ne	 oslanjaju	
suštinski	na	rad	volontera.	Praksa	različitih	članica	mreže	varira,	neke	od	
njih	insistiraju	na	profesionalizaciji	svih	položaja,	druge	ozbiljno	računaju	
na	podršku	volontera.		

105. Francuska	 volonterska	 organizacija	 (l'association	 France	
Bénévolat)	 uvela	 je	 2007.	 volonterski	 pasoš.	 Volonterski	 pasoš	
omogućava	 onom	 ko	 ga	 poseduje	 da	 verifikuje	 svoj	 volonterski	 rad	 u	
potrazi	za	zaposlenjem28	(na	primer,	francuski	zavod	za	zapošljavanje	ili	
budući	poslodavac	 će	prihvatiti	 takvo	 iskustvo	kao	 radno	 iskustvo)	 i	 to	
iskustvo	 ulazi	 u	 procenu	 kvalifikovanosti	 (Validation	 des	 Acquis	 de	
l'Expérience)29.		

106. Sistem	izdavanja	volonterskog	pasoša	ne	spada	u	obavezu	ni	za	
volontere	 niti	 za	 organizacije	 u	 kojima	 rade.	Uprkos	 tome,	 francuski	
volonteri	 i	 organizacije	 civilnog	 društva	 se	 ohrabruju	 u	 tom	 pravcu,	 i	
postoji	snažna	podrška	vlade	i	sektora	civilnog	društva	ovoj	inicijativi.			

107. France	 Victimes	 je	 donela	 smernice	 kojima	 se	 podstiče	
volontiranje	u	organizacijama,	njenim	članicama.	I	pored	toga,	oni	imaju	
malo	 kontrole	 nad	 tim	 kako	 članice	 angažuju	 volontere	 i	 u	 kojoj	meri.	
Neke	 članice	 angažuju	 volontere	 za	 posebne	 zadatke,	 kao	 što	 su	 oni,	

																																																													
28	U	praksi,	volonterski	pasoš	sadrži		informacije	slične		onima	u	radnoj	knjižici	u	Srbiji.	
29	Ovaj	sistem	omogućava	ljudima	da	steknu	kvalifikacije	kroz	radno	iskustvo,	umesto	kroz	formalno	
obrazovanje.		
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vremenski	 ograničeni,	 vezani	 za	 sudske	 postupke,	 dok	 druge	 angažuju	
volontere	na	dugoročnijoj	osnovi,	kako	bi	obezbedile	usluge	podrške	koje	
zahtevaju	 mnogo	 vremena,	 ali	 nisu	 dobro	 plaćene	 (na	 primer,	
predstavljanje	maloletnika	u	sudskim	postupcima,	ad	hoc	administrativne	
procedure,	itd.)	

108. Nezavisno	od	okolnosti	njihovog	angažovanja,	od	volontera	se	
očekuje	 da	 budu	 na	 raspolaganju	 dugoročno	 i	 od	 svih	 se	 zahteva	 da	
prođu	obuku.	Zahtevi	obuke	zavisiće	od	konkretnih	ciljeva	volontiranja,	
na	primer,	da	li	se	od	njih	očekuje	da	direktno	rade	sa	žrtvama	ili	ne	itd.	
Bez	 obzira	 na	 to,	 svi	 volonteri	 moraju	 proći	 kroz	 osnovnu	 obuku.	 Ta	
osnovna	obuka	sastoji	se	od	35-časovnog	modula,	koji	uključuje	sesije	o	
istoriji,	 etici,	 veštini	 slušanja,	 organizaciji	 pravosuđa,	 pravima	 žrtava,	
socijalnoj	podršci,	senzibilizaciji	na	traumu		itd.).	Osnovnu	obuku	može	da	
prati	uvođenje	u	rad	ili	praksa	u	nekoj	organizaciji.			

109. U	izvesnim	slučajevima,	volonteri	sa	posebnim	veštinama	dobiće	
mogućnost	da	rade	na	posebnim	zadacima.	Treba	istaći	da	se	poslednjih	
godina	sve	više	studenata	prijavljuje	za	volonterske	pozicije	u	francuskim	
organizacijama	za	podršku	žrtvama.		

6. Evaluacija	i	monitoring		

110. S	ciljem	da	se	vodi	računa	o	kvalitetu	i	efikasnosti	usluga,	važno	
je	uspostaviti	mehanizme	evaluacije	i/ili	monitoringa.	Ova	evaluacija	bi	
mogla	da	se	radi	interno,	eksterno	ili	oba,	i	treba	da	osigura	odgovornost	
pružaoca	usluga	žrtvama	i	opravda	društvenu	investiciju	u	takve	usluge.		

6.1. Finska	

111. Proces	evaluacije	RIKU-a	koristi	brojne	alate	kako	bi	informisao	
Sekretarijat	 i	 Upravni	 odbor	 o	 radnom	 učinku.	 Proces	 nije	 trenutno	
organizovan	 kroz	 zaseban	 koherentni	 sistem,	 već	 se	 sastoji	 od	
prikupljanja	sledećih	elemenata:	
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- statististički	podaci	o	klijentima	u	različitim	službama	i	različitim	
regionalnim/lokalnim	filijalama;	

- statististički	podaci	o	upućivanju	na	usluge	RIKU-a;	
- upitnici	o	samoocenjuvanju	sakupljeni	od	volontera;	
- upitnici	sa	povratnim	informacijama	klijenata;	
- mogućnost	otvorenih	povratnih	informacija	na	web	stranici;	
- sastanci	zaposlenih	i	uprave	na	kojima	se	ocenjuje	rad;	
- ad	hoc	eksterne	evaluacije;30		
- evaluacije	 koje	 obavljaju	 finansijeri	 –	 obično	 sistem	

samoocenjivanja	uključujući	statističke	podatke;	
- godišnja	 revizija	 finansija	 RIKU-a,	 koja	 uključuje	 reviziju	

upravljanja.	
	

112. Evaluaciju	 priprema	 i	 obavlja	 direktor	 za	 razvoj.	 Nalazi	 se	
pripremaju	i	dostavljaju	Nacionalnoj	upravljačkoj	grupi	i	finansijerima.		

113. Postojeći	sistem	evaluacije	je	vrlo	nasumičan	i	sporadičan,	i	nije	
dobro	 osmišljen	 da	 bi	 imao	 uticaja	 na	 rad	 sa	 žrtvama.	 On	 može,	 u	
izvesnoj	meri,	da	pomogne	da	se	identifikuju	neki	problemi	u	regionu	–	
na	 primer,	 smanjenje	 broja	 klijenata	 u	 regionu	 koje	 ne	 odgovara	
smanjenju	 kriminaliteta.	 Ako	 bi	 došlo	 do	 takve	 situacije,	 ona	 bi	 bila	
analizirana	 i	 mere	 preduzete,	 mada	 cilj	 evaluacije	 nije	 identifikovanje	
takvih	situacija	ili	njihovo	rešavanje.		
	
114. Uspostavljanje	 sveobuhvatnog	 sistema	 evaluacije	 smatra	 se	
veoma	 značajnim,	 posebno	 za	 dobro	 upravljanje	 i	 kao	 alat	 za	
obezbeđivanje	boljih	usluga.	Sveobuhvatni	sistem	evaluacije	se	trenutno	
uspostavlja	i	trebalo	bi	da	počne	da	funkcioniše	do	2018.	U	tom	smislu,	
prerano	je	reći	koje	će	biti	njegove	osnovne	karakteristike.		
	 	

																																																													
30	Na	primer,	u	2017.	obavljena	je	evaluacija	na	čitavoj	teritoriji	o	volonterskim	uslugama	pod	profesionalnim	
vođstvom,	uključujući	i	“tajne	klijente”	koji	su	radili	evaluaciju	telefonskih	usluga.	
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6.2. Francuska		

115. Federacija	France	Victimes	je	obavezna	da	obezbedi	evaluaciju	
svojim	 članicama.	 Posebna	 služba,	 koja	 posluje	 u	 okviru	 sekretarijata	
mreže	je	osnovana	da	bi	ovaj	zadatak	bio	obavljen.	France	Victimes	ima	
službu	 ‘upravljanja	 mrežom’	 koja	 se	 sastoji	 od	 petoro	 zaposlenih	
odgovornih	za	organizaciju	pružanja	kvalitetnih	usluga	podrške	žrtvama	
na	celoj	 teritoriji	 Francuske.	Takva	služba	za	podršku	žrtvama	treba	da	
bude	 lako	 dostupna	 žrtvama,	 treba	 da	 poštuje	 interne	 propise,	 da	
pomaže	članicama	u	njihovoj	misiji,	da	olakšava	njihov	rad	i	obezbeđuje	
obuku	za	njihove	timove.		

116. Set	dokumentacije	 se	obezbeđuje	organizacijama	kandidatima	
kako	bi	se	 informisale	o	zahtevima	za	učlanjenje.	Paket	sadrži	statute	
France	Victimes-a,	etički	kodeks,	Povelju	o	uslugama,	minimum	zahteva	
za	intervenciju	i	finalni	izveštaj	o	aktivnostima.		

117. Sledeća	dokumenta	treba	dostaviti	uz	aplikaciju	za	članstvo:	
- Motivaciono	pismo	adresovano	na	predsednika	France	Victimes-

a,	u	kome	se	posebno	ističe	usaglašenost	aktivnosti	organizacije	
sa	standardima	mreže;	

- statute	organizacije,	uključujući	sastav	Odbora	direktora	ili	drugih	
upravljačkih	tela;	

- finansijski	izveštaj	ili	budžet;	
- pristup	organizacije	pružanju	usluga	podrške	žrtvama;	
- bilo	koji	drugi	dokument	koji	može	pomoći	France	Victimes-u	da	

dobije	uvid	u	aktivnosti	organizacije	vezane	za	žrtve.	
118. Svaka	organizacija	koja	aplicira	za	članstvo	u	Federaciju	France	
Victimes	sada	podleže	inicijalnoj	ulaznoj	evaluaciji.	Proces	pridruživanja	
odvija	se	u	četiri	faze:		

- Tim	menadžmenta	mreže	prima	zahteve	za	učlanjenje,	uverava	se	
da	 su	 kompletirani,	 prikuplja	 sve	 neophodne	 informacije	 o	
aktivnostima	organizacije	 koja	 se	kandiduje	 i	 konačno	priprema	
izveštaj	 za	 administratore;	 u	 zavisnosti	 od	 situacije,	 može	 se	
organizovati	i	poseta;	
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- grupa	članova	Odbora	sastaje	se	sa	predstavnicima	organizacije	
koja	se	kandiduje;	ovaj	sastanak	može	da	se	organizuje	u	ličnom	
kontaktu,	telefonom	ili	u	pismenoj	formi;	

- aplikacija	se	zatim	prosleđuje	Odboru	direktora	na	razmatranje	i	
glasanje	o	članstvu;	

- inicijalno	 članstvo	 je	 uslovno	 i	 traje	 samo	 godinu	 dana,	 tokom	
kojih	je	organizacija	pod	monitoringom;	

- ako	 je	 nakon	 probne	 godine	 Odbor	 direktora	 zadovoljan	
standardima	u	kandidovanoj	organizaciji,	ona	postaje	punopravni	
član	Federacije	France	Victimes.		
	

Slika	14	–	Kako	se	postaje	član	France	Victimes-a	(dijagram	toka)	
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119. Pažljivo	praćenje	rada	ne	završava	se	dobijanjem	punopravnog	
članstva.	Ima	više	načina	da	se	aktivira	alarm,	nezavisno	od	vrste	teškoća	
s	kojima	se	jedna	organizacija	suočava	–	finansijske,	političke,	strukturne	
ili	 neke	 druge.	 Alarm	 se	 može	 aktivirati	 u	 slučajevima	 organizacionih,	
finansijskih	ili	drugih	problema	s	kojima	organizacija	može	biti	suočena.	
Na	to	mogu	upozoriti	korisnici,	same	organizacije,	Ministarstvo	pravde	ili	
drugi	akteri.		

120. Nakon	 što	 je	 problem	 identifikovan,	 počinje	 hitna	 procedura.	
Uloga	 Federacije	 je	 da	pomogne	organizaciji	 da	prevaziđe	poteškoće	 s	
kojima	 se	 suočava.	 U	 ovakvim	 slučajevima,	 organizuju	 se	 individualna	
pomoć	i	postupak	evaluacije,	putem	kojih	predstavnici	Federacije	France	
Victimes-a	vrše	reviziju	članstva	organizacije	o	kojoj	je	reč.		

121. Nakon	 evaluacije,	 sačinjava	 se	 izveštaj	 o	 reviziji	 i	 dostavlja	 se	
odgovornim	službenicima	organizacije	koja	je	u	pitanju.	 Izveštaj	sadrži	
preporuke	za	rešavanje	krize.	U	zavisnosti	od	situacije,	izveštaj	se	može	
dostaviti	 državnim	organima	u	 slučaju	 da	 su	 učestvovali	 u	 finansiranju	
organizacije.		

122. U	slučajevima	nepoštovanja	propisa	France	Victimes-a,	posebno	
etičkog	kodeksa,	proces	oduzimanja	statusa	člana	može	inicirati	Odbor.	
Ovo	se	može	dogoditi	ako	organizacija	odbija	da	doprinese	funkcionisanju	
Federacije	tokom	dve	godine	uzastopno	ili	iz	drugih	ozbiljnih	razloga.	Pre	
nego	 što	 procedura	 počne,	 predsednik	 te	 organizacije	 se	 poziva	 da	 o	
situaciji	razgovara	sa	Odborom	direktora.	

123. Trenutno,	 mreža	 razmatra	 uvođenje	 procedure	 izdavanja	
certifikata	pod	oznakom	“Marianne”.	Od	2003.	Povelja	Marianne	ima	za	
cilj	 da	 poboljša	 kvalitet	 usluga	u	 javnom	 sektoru.	 Više	 od	2.000	 javnih	
organizacija	potpisalo	je	povelju	i	prihvatilo	njene	standarde.		

124. Marianne	 standardi	 sve	 više	 postaju	 referentna	 tačka.	 Oni	
definišu	19	obaveza	koje	se	tiču	tretmana	i	usluga	koje	dobijaju	korisnici	
javnih	 usluga.	 Ovi	 standardi	 omogućavaju	 eksterno	 prepoznavanje	
kvaliteta,	koje	će	zatim	vrednovati	partneri	i	finansijeri	organizacije.	Ovi	
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standardi	se	mogu	primeniti	na	celu	organizaciju	ili	samo	na	one	delove	
koji	 obezbeđuju	 usluge	 klijentima.	 Eksterna	 evaluacija	 koja	 verifikuje	
usaglašenost	sa	obavezama	definisanim	u	okviru	neophodna	je	da	bi	se	
dobio	Marianne	sertifikat.		

125. U	februaru	2017,	državni	sekretar	za	podršku	žrtvama	objavio	je	
izveštaj	o	implementaciji	javne	politike	o	podršci	žrtvama.	U	izveštaju	se	
sugeriše	da	bi	trebalo	ojačati	mrežu	organizacija	za	podršku	žrtvama,	koje	
obavljaju	javnu	misiju.	Predlaže	se	uvođenje	sledećih	pristupa:	

- procedura	 za	 nacionalnu	 akreditaciju	 koju	 će	 voditi	 Služba	 za	
pristup	 pravu	 i	 pravdi	 i	 pomoć	 žrtvama	 (SADJAV),	 koja	 će	 biti	
postupno	 implementirana	 u	 periodu	 od	 pet	 godina	 na	
deklarativnoj	osnovi;	

- koordinirana	elaboracija	nacionalnog	referentnog	sistema	dobre	
prakse	u	podršci	žrtvama.	

126. Predlog,	 ukoliko	 bude	 prihvaćen	 kako	 se	 sugeriše,	 zahtevaće	
zakonsku	intervenciju.	Ovo	pitanje	je	nedavno	razmatrala	vlada.		

7. Pružanje	usluga		

127. Centralizovanje	koordinacije	podrške	žrtvama	ne	znači	nužno	da	
će	 se	 centralizovati	 pružanje	 usluga.	 Čitava	 filozofija	 usluga	 podrške	
žrtvama	zasniva	se	na	njihovoj	dostupnosti	na	lokalnom	nivou.	Praktično,	
podršku	 će	 obezbeđivati	 regionalne	 podružnice	 centralnog	 tela	 (kao	 u	
Finskoj)	 ili	 će	 to	 činiti	 nezavisni	 članovi	 nacionalne	 mreže	 (kao	 u	
Francuskoj).	 Istovremeno,	 za	 neke	 usluge	 kao	 što	 je	 sos	 linija,	 lokalna	
dostupnost	nije	potrebna	i	njih	je	bolje	obezbeđivati	na	centralnom	nivou	
kako	bi	se	obezbedio	kvalitet	i	ravnopravan	pristup.		
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Slika	15	–	Pregled	obezbeđenih	usluga	

	

7.1. Finska	

128. Sa	 aspekta	 njegove	 kompleksne	 strukture,	 bilo	 bi	 logično	
očekivati	da	RIKU	obezbeđuje	usluge	samo	putem	svojih	organizacija	za	
implementaciju.	Kroz	ove	strukture,	RIKU	pruža	sledeće	usluge:	

- lični	direktan	kontakt;	
- nacionalnu	sos	liniju;	
- pravnu	pomoć	na	sos	liniji;	

- on-line	„chat“;	
- web	stranicu	uključujući	brojne	informacije	direktno	za	žrtve.	

129. U	2016,	RIKU	je	imao	ukupno	44.000	kontakata	sa	potencijalnim	
žrtvama.	 Obezbedio	 je	 podršku	 za	 8.400	 klijenata	 omogućavajući	 im	
pristup	 različitim	 uslugama,	 uključujući	 3.600	 klijenata	 koji	 su	 dobili	
različite	 vidove	 podrške	 u	 direktnom	 kontaktu.	 Većina	 klijenata	 su	 bili	
žrtve	nasilja31,	a	preko	80	%	njih	su	bile	žene.	

																																																													
31	Različite	vrste	kriminala	su	specifikovane	kao	što	sledi:	žrtve	partnerskog	i	porodičnog	nasilja	32	%;	žrtve	
seksualnog	nasilja	(odrasli	i	deca)	15	%;	žrtve	drugih	vidova	agresije	11	%;	slučajevi	koji	se	tiču	zabrane	

France	Victimes	
(2014)

• 130	članova	mreže
• Više	od	800	lokacija	za	podršku
• 330.000	osoba	kojima	je	
pružena	podrška

• 270.000	žrtava	kojima	je	
pružena	podrška

• 26.000	poziva	primljenih	na	
sos	liniji

RIKU,	Finska (2016)

• 44.000	kontakata ukupno
• 8.400	individualnih	klijenata	
dobilo	podršku

• 3.600	klijenata dobilo	podršku	
u	direktnom	kontaktu

• Većina	klijenata	su	žrtve	
nasilja

• 80%	klijenata	su	žene
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130. RIKU	 pruža	 svoje	 usluge	 u	 raznim	 oblicima	 kako	 bi	 bile	
prihvatljive	 za	 sve	 grupe,	 na	 primer,	 uzimajući	 u	 obzir	 osobe	 sa	
invaliditetom.	 Klijent	 nije	 obavezan	 da	 pruži	 informacije	 o	 svom	
identitetu	da	bi	dobio	usluge	podrške.	Ako	klijent	odluči	da	vodi	sudski	
postupak,	usluge	su	mu	dostupne	pre	sudskog	postupka,	tokom	trajanja	
i	u	razumnom	vremenu	nakon	okončanja	suđenja.	Ako	klijent	odluči	da	
ne	pokreće	sudski	postupak,	usluge	su	mu	i	dalje	na	raspolaganju.		

131. Ravnopravnost	 je	veoma	važan	princip	usluga	RIKU-a.	To	znači	
da	 svako,	 bez	 obzira	 na	 lične	 karakteristike	 kao	 što	 su	 rod,	 seksualna	
orijentacija,	 rasno	 ili	 etničko	 poreklo,	 ili	 neki	 drugi	 status,	 ima	 pristup	
uslugama	 na	 ravnopravnoj	 osnovi.	 Za	 klijente	 koji	 ne	 govore	 finski,	
obezbeđen	je	prevodilac,	bez	troškova	za	klijenta.	

132. Uobičajeno	 je	 da	 obučeni	 volonteri	 pružaju	 većinu	 usluga.	
Događaju	 se,	 ipak,	 i	 izuzeci	 od	 ovog	 pravila.	 Na	 primer,	 specijalističke	
usluge	 za	 žrtve	 trgovine	 ljudima	 pruža	 samo	 plaćeno,	 kvalifikovano	
osoblje,	 izuzev	 ako	 se	 evaluacijom	 utvrdi	 da	 su	 potrebe	 žrtve	
jednostavne.		

133. RIKU	 ima	 sistem	 upravljanja	 predmetima.	 Ovaj	 sistem	
omogućava	osoblju	da	upravlja,	posebno,	predmetima	gde	žrtve	 imaju	
kompleksnije	 potrebe,	 kao	 što	 su	 ubistva,	 slučajevi	 teškog	 porodičnog	
nasilja	 ili	 slučajevi	 trgovine	 ljudima.	 Sveobuhvatniji	 sistem	 upravljanja	
predmetima	 se	 trenutno	uspostavlja	 da	 bi	 se	 olakšalo	 pružanje	 usluga	
unesrećenim	članovima	porodica	žrtava	ubistva.	

134. Sistem	upravljanja	predmetima	nije	u	mogućnosti	da	obezbedi	
praćenje	kvaliteta	usluga.	Postojeći	sistem	sadrži	sledeće	informacije:		

- ime	žrtve	(može	se	koristiti	i	samo	ime	ako	žrtva	ne	želi	da	se	zna	
i	prezime);	

- starosna	grupa;	
- jezik:	finski,	švedski,	drugi;	

																																																													
prilaska	8	%;	žrtve	uznemiravanja	i	emocionalne	zloupotrebe	16	%;	žrtve	kriminala	zbog	imovine	6	%;	druge	
kriminalne	radnje	12	%		
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- da	li	je	žrtva	upućena	na	RIKU	i	ko	je	uputio:	policija,	prihvatilište,	
socijalne	službe,	zdravstvena	ustanova,	krizni	centar	itd;	

- vrsta	krivičnog	dela;	
- region	i	filijala;	
- osnovne	 informacije	 o	 fazi	 sudskog	 postupka	 u	 kome	 žrtva	

učestvuje,	bez	konkretnih	informacija	kao	što	su	broj	predmeta,	
ime	počinioca	 itd.	 (ovo	 važi	 samo	 za	osobe	 koje	 se	obraćaju	 za	
podršku,	ne	za	klijente	koji	 traže	 jednokratnu	uslugu	putem	sos	
linije	ili	chata).	

135. U	 kompleksnim	 slučajevima,	 RIKU	 će	 preuzeti	 ulogu	
koordinatora.	 Ostvariće	 neophodne	 kontakte	 sa	 uključenim	 organima	
vlasti	 i	 uputiti	 na	 odgovarajuće	 specijalističke	 službe	 ako	 je	 potrebno.	
RIKU	može	imati	koordinacionu	ulogu	u	pružanju	usluga,	kontaktiranju	sa	
organima	vlasti	i	upućivanju	na	specijalističke	usluge.		

136. Posebne	mere	zaštite	su	uvedene	kako	bi	se	osigurala	adekvatna	
komunikacija	 koja	 se	 tiče	 individualnih	 klijenata.	 Poverljivost	 i	 zaštita	
podataka	su	ključni	za	rad	na	podršci	žrtvama.	Upućivanje	se	obezbeđuje	
putem	e-maila	ili	telefonom.	Postoje	striktna	pravila	o	načinu	na	koji	se	
štiti	identitet	klijenta.	Na	primer,	ime	i	kontakt	klijenta	se	daju	samo	ako	
je	neophodno	i	u	zasebnom	e-mailu,	ne	u	istom	u	kome	se	opisuje	slučaj.	
Samo	određene	informacije	se	mogu	napisati	u	e-mail	porukama,	a	ako	
se	ime	klijenta	mora	otkriti	to	se	čini	u	najmanje	dva	e-maila.	U	jednom	
se	opisuju	okolnosti,	a	drugi	sadrži	podatke	o	kontaktu.	Kako	bi	se	propisi	
sprovodili,	osoblje	se	obučava	o	zaštiti	podataka,	postoje	strogi	protokoli	
o	 načinu	 na	 koji	 se	 informacije	 mogu	 prosleđivati,	 a	 menadžeri	 su	
odgovorni	za	nadzor	nad	celim	procesom.	

137. Sve	 RIKU	 filijale	 obezbeđuju	 iste	 bazične	 usluge	 direktnog	
kontakta.	Regionalni	direktori	su	odgovorni	za	to	da	osnovne	usluge	budu	
obezbeđene	na	nivou	koji	 je	konstantan	 i	u	 saglasnosti	 sa	 smernicama	
RIKU-a.	 Istovremeno,	 dostupnost	 specijalističkih	 usluga	 u	 lokalnim	
područjima	 može	 uticati	 na	 sadržaj	 usluga	 koje	 RIKU	 isporučuje.	 Na	
primer,	ako	postoji	služba	specijalizovana	za	pomoć	žrtvama	seksualnog	
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nasilja,	 tada	 će	 RIKU	 napraviti	 podelu	 zaduženja	 u	 dogovoru	 sa	
pružaocem	specijalizovanih	usluga.	Organi	vlasti	mogu	 takođe	u	nekim	
okolnostima	da	isporuče	usluge	žrtvama	na	različitim	nivoima,	što	utiče	
na	vrstu	i	nivo	usluga	koje	pruža	RIKU.	

138. Mogu	postojati	razlike	u	načinu	na	koji	filijale	i	njihovo	osoblje	i	
volonteri	 učestvuju	 u	 nacionalnim	 uslugama	 podrške	 kao	 što	 su	 sos	
linija	 i	 „chat“.	 Na	 primer,	 svi	 regioni	 moraju	 imati	 1-2	 zaposlena	 koji	
učestvuju	 u	 implementaciji	 nacionalne	 „chat“	 usluge,	 kao	 i	 nekoliko	
volontera.		

139. Neke	filijale	mogu	takođe	da	razviju	specijalističke	tipove	usluga.	
Na	 primer,	 dve	 filijale	 imaju	 osoblje	 čije	 je	 zaduženje	 uspostavljanje	
usluga	RIKU-a	za	žrtve	migrante.	Tako	odgovornosti	u	regionu	mogu	da	
se	podele	u	zavisnosti	od	filijala.	

140. Sistem	 obuke	 za	 osoblje	 i	 volontere	 RIKU-a	 je	 sličan.	 Najveću	
odgovornost	za	obuku	novog	osoblja	imaju	regionalne	kancelarije.	Obuka	
je	obavezna	za	sve	zaposlene	i	volontere.	Za	volontere,	obuka	se	sastoji	
od	oko	70	sati	osnovnih	i	naprednih	kurseva,	što	obuhvata	listu	tema	koje	
treba	 obraditi.	Osim	 toga,	 volonteri	moraju	 da	 učestvuju	 na	 redovnim	
sesijama	konsultantske	grupe.	Novi	zaposleni	obično	pohađaju	osnovnu	
obuku	 čim	 sklope	 ugovor.	 U	 nekim	 slučajevima	 je	 neophodno	 odložiti	
obuku	 s	 obzirom	da	 regioni	 obično	organizuju	 samo	2-4	 ciklusa	obuke	
godišnje.	Centrala	organizuje	samo	jednom	godišnje	dvodnevni	seminar	
za	celokupno	osoblje	i	uvodnu	obuku	za	novozaposlene.		

141. RIKU	 je	 izradio	 smernice	 o	 pružanju	 usluga	 i	 volontiranju.	
Standardi	 usluga	 se	 baziraju	 na	 tim	 smernicama.	 Postoje	 smernice	 za	
različite	metode	pružanja	usluga	(na	primer,	sos	linija,	pravna	sos	linija,	
chat)	i	opštije	smernice	koje	se	odnose	na	zaštitu	podataka	i	bezbednost.	
Pored	 toga,	 RIKU	 ima	mnogo	 smernica	 koje	 daju	 uputstva	 u	 skladu	 sa	
gledištima	RIKU-a	na	pitanja	sudskih	postupaka	i	posredovanja.		

142. Smernice	koje	se	odnose	na	volontere	bave	se	pitanjima	kao	što	
su	 angažovanje,	 provera	 policijske	 evidencije	 o	 novim	 volonterima,	
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obuka,	okončanje	saradnje	sa	volonterom,	kao	 i	model	sporazuma	za	
volontere.	Sve	standarde	utvrđuje	i	implementira	sam	RIKU.	

143. Ministarstvo	pravde	zahteva	da	osnovne	usluge	koje	isporučuje	
RIKU	zadovoljavaju	zahteve	iz	članova	8	i	9	Direktive	o	pravima	žrtava.	
Ministarstvo	ne	ulazi	 u	detalje	načina	na	 koji	 RIKU	 implementira	 svoje	
usluge,	ostavljajući	da	sam	reguliše	kvalitet	svojih	usluga.	Kao	deo	stalnog	
razvoja	 kvaliteta	 svojih	 usluga,	 u	 2016.	 RIKU	 je	 odlučio	 da	 njegova	
telefonska	sos	linija	bude	besplatna	za	sve	klijente.		

144. Trenutno	RIKU	radi	na	uvođenju	usluga	za	manjinu	u	Finskoj	koja	
govori	švedski	jezik.	Ovo	je	važno	za	ravnopravnu	implementaciju	usluga	
imajući	u	vidu	da	je	Finska	zvanično	dvojezična	zemlja.		

145. Očigledna	prednost	obezbeđivanja	usluga	putem	mreže	je	ta	da	
je	RIKU	u	stanju	da	svoje	usluge	isporučuje	u	celoj	zemlji.	Kada	je	RIKU	
počeo	 da	 širi	 svoje	 usluge	 na	 nove	 filijale	 devedesetih	 godina,	 bilo	 je	
mnogo	 lakše	 osnovati	 službu	 u	 bliskoj	 saradnji	 sa	 partnerskom	
organizacijom.		

146. Lokalne	 filijale	 su	 obično	 locirane	 u	 prostorijama	 druge	
organizacije,	što	je	korisno	iz	nekoliko	razloga.	Smatra	se	da	je	korisnije	
za	dobrobit	radnika	i	njihovu	bezbednost,	kao	i	za	bezbednost	klijenata	
da	 budu	 u	 okviru	 šireg	 radnog	 okruženja.	 Štaviše,	 podela	 prostora	
doprinosi	rentabilnosti	operacija.		

147. Sistem	mreže	obezbeđuje	takođe	lokalnu	platformu	za	saradnju	
na	pitanjima	koja	se	tiču	žrtava.	Lakše	je	održati	dobre	radne	odnose	sa	
organizacijama	 koje	 pripadaju	 nacionalnoj	mreži	 RIKU-a.	 Sistem	mreže	
takođe	 podržava	 sinergije	 u	 zagovaranju	 ciljeva	 sa	 nacionalnim,	
regionalnim	i	lokalnim	partnerima.	

148. Ima	 nekoliko	 većih	 izazova	 u	 mrežnoj	 strukturi	 u	 okviru	 koje	
RIKU	 deluje.	 Ponekad	 može	 doći	 do	 kompeticije	 između	 organizacija	
ukoliko	 ima	 preklapanja	 u	 radu	 RIKU-a	 i	 partnerskih	 organizacija	 (na	
primer,	deca	ili	žene	žrtve	kriminala).	To	takođe	može	uticati	na	klijente	
ako	se	služba	partnerske	organizacije	preklapa	sa	radom	RIKU-a.		
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7.2. Francuska	

149. Iako	lokalni	članovi	pružaju	različite	usluge	podrške	žrtvama,	od	
2001.	 Federacija	 France	 Victimes	 je	 aktivirala	 telefonsku	 platformu.	
Jedinstveni	 broj	 za	 celu	 zemlju	 se	 koristi	 da	 obezbedi	 efikasan	 pristup	
pružaocima	usluga	u	mreži	i	drugim	nadležnim	telima.	Platforma	sada	ima	
nekoliko	domena,	odnosno,	08Victimes	platformu,	partnerstvo	sa	MAIF32	
i	 SNCF33	 i	 nacionalni	 broj	 za	Aide	 aux	 victims	 (pomoć	 žrtvama).	 Izuzev	
telefonske	 platforme,	 France	 Victimes	 ne	 isporučuje	 direktne	 usluge	
žrtvama.	To	čini	130	članica	mreže.	Kada	se	sa	žrtvama	stupi	u	kontakt,	
France	Victimes	se	postara	da	one	budu	upućene	na	službu	koja	najviše	
odgovara	njihovoj	specifičnoj	situaciji,	bilo	da	je	to	članica	mreže	ili	drugi	
pružalac	usluga	podrške.		

150. 08Victimes	 je	 nacionalna	 sos	 linija	 za	 žrtve	 krivičnih	 dela.	
Jedinstveni	nacionalni	broj	08	842	846	37	 (koji	na	 telefonskoj	 tastaturi	
odgovara	 pozivu	 08Victimes,	 otuda	 ime)	 je	 dostupan	 svakom	 u	
Francuskoj.	SOS	Linija	ima	relativno	stabilan	priliv	poziva.			

Slika	16	–	Priliv	poziva	na	sos	liniju	08Victimes	

 

																																																													
32	MAIF,	osiguravajuća	kompnija,	i	INAVEM	ušli	su	u	partnerstvo	kako	bi	obezbedili	psihološku	podršku	
žrtvama	saobraćajnih	nezgoda	i	za	slučajeve	pokrivene	polisom	životnog	osiguranja.		
33	SNCF,	Francuska	nacionalna	železnička	kompanija,	ušla	je	u	partnerstvo	sa	INAVEM	da	bi	osigurali	podršku	
za	žrtve	nasilja	među	svojim	osobljem	ili	za	žrtve	ozbiljnih	incidenata	na	poslu.		
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151. U	 2016,	 sos	 linija	 primila	 je	 više	 od	 20.000	 poziva.	Kao	 što	 je	
predstavljeno	 na	 Slici	 16,	 70%	 tih	 poziva	 dolazi	 direktno	 od	 žrtava,	
preostalih	 30%	 od	 drugih	 osoba.	 Žene	 predstavljaju	 60%	 pozivalaca,	 a	
najveći	broj	poziva	dolazi	od	osoba	između	21	i	30	godina.		
	

Slika	17	–	struktura	klijenata	sos	linije	08Victimes	po	tipu	žrtve,	rodu	i	
starosti	

	

152. Struktura	kriminala	koja	se	prijavljuje	telefonom	pokazuje	da	je	
većina	žrtava	krivičnih	dela	protiv	ličnosti,	kao	što	proizlazi	sa	slike	18.	
 
Slika	18	–	Struktura	klijenata	sos	linije	08Victimes	po	vrsti	kriminala	

Krivična	
dela	
protiv	
ličnosti	

Krivična	
dela	
protiv	
imovine	

Saobraćajne	
nezgode	

Ostale	
kriminalne	
radnje	

Neprijavljeno	

71	%	 23	%	 5%	 0,2	%	 0,8	%	
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153. 17,4	%	poziva	tiču	se	ponovljenih	kršenja	zakona.	43,4	%	su	bila	
dela	 nasilja,	 od	 čega	 58,5	 %	 partnerskog	 nasilja.	 5	 %	 poziva	 tiče	 se	
zloupotrebe	poverenja	ili	prevare.	
	
Slika	19	–	Struktura	klijenata	sos	linije	08Victimes	po	vrsti	krivičnih	dela	

Dela	protiv	ličnosti	 Dela	protiv	imovine	
Ubistvo,	atentat	 20,7	%	 Obična	krađa	 10,9	%	
Silovanje	i	druga	
seksualna	nasilja	

15	%	 Teška	krađa	 15,7	%	

Nasilna	ponašanja	 35,2	%	 Uništavanje,	
degradacija	imovine	

12,2	%	

od	čega	partnersko	
nasilje		

35,3	%	 Zloupotreba	poverenja	 56,9	%	

Ubistvo,	ubistvo	iz	
nehata	

6,4	%	 Nedopuštena	upotreba	
načina	plaćanja	

1,6	%	

Napuštanje	člana	
porodice	

0,4	%	 Ostalo	 2,7	%	

Neobavljena	predaja	
deteta	

0,6	%	 	

Uznemiravanje	na	
radnom	mestu	

3	%	

Lekarske	greške	ili	nehat	 1,3	%	
Pretnja,	povreda	 9,3	%	
Ostalo	 8,1	%	

 
154. Na	sos	liniji	radi	veliki	broj	stalno	zaposlenih.	Ovde	su	uključeni	
menadžer	i	saradnici	različitih	profila	(advokati,	psiholozi,	socijalni	radnici	
itd.)	 i	oni	su	svi	obučeni	za	pružanje	podrške	žrtvama.	Saradnici	na	sos	
liniji	nude	da	saslušaju	žrtvu,	evaluaciju,	informacije	i	usmeravanje.	Ova	
služba	radi	od	9	ujutru	do	9	uveče	svakoga	dana.	

155. Pored	 sos	 linije,	 žrtve	 mogu	 da	 se	 obrate	 France	 Victimes-u	
takođe	 i	 preko	 drugih	 sredstava	 komunikacije.	U	 2016,	 1.347	 osoba	
podnelo	je	pisane	zahteve	(e-mail,	post	na	websajtu	France	Victimes-a,	
post	ili	društvene	mreže)	za	podršku.	Ovaj	broj	ukazuje	na	povećanje	od	
više	od	180%	u	poređenju	sa	2015.		
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Slika	20	–	Struktura	pismenih	zahteva	za	podršku	France	Victimes-a	

			

156. U	većini	ovih	slučajeva,	žrtve	se	upućuju	na	službu	koja	se	smatra	
adekvatnom	za	njihovu	specifičnu	situaciju.	Slika	21	pokazuje	strukturu	
ovih	upućivanja.	
	

Slika	21	–	Struktura	upućivanja	na	osnovu	pismenih	zahteva	za	podršku	
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157. Jedna	od	osnovnih	misija	Federacije	je	da	obezbedi	garancije	za	
ravnopravan	 tretman	 svih	 žrtava.	 Podrška	mora	 biti	 osigurana	 svima,	
nezavisno	od	mesta	stanovanja.	Cilj	je	da	svaka	žrtva	dobije	isti	kvalitet	
profesionalne	podrške,	bez	obzira	gde	je	ta	podrška	tražena	i	dobijena.		

158. Obuka	 je	 važan	 element	 rada	 France	 Victimes-a.	 Ona	 se	
obezbeđuje	u	formi	početne	obuke	i	kontinuirane	obuke	u	oblasti	pravne	
pomoći	i	psihološke	podrške.	

159. Da	 bi	 osigurala	 visoki	 profesionalizam	 osoblja	 i	 volontera	 koji	
mogu	 učestvovati	 u	 pružanju	 usluga	 podrške	 žrtvama,	 Federacija	
organizuje	obuke	od	1993.	Obuke	obuhvataju	prava	žrtava,	psihološku	
pomoć	i,	uopštenije,	organizaciona	aspekte	o	pružaocima	usluga	podrške	
žrtvama.	Obuka	se	plaća,	sa	povoljnijim	cenama	za	članove.		

160. Besplatni	su	moduli	obuke	u	trajanju	od	nedelju	dana	za	novo	
osoblje	 organizacija	 za	 podršku	 žrtvama.	 Ova	 obuka	 je	 ključna	 za	
neophodno	 uvođenje	 u	 probleme	 i	 profesionalne	 prakse	 podrške	
žrtvama,	i	najzad	za	kvalitetnije	usluge.		

161. U	 slučajevima	 kolektivne	 viktimizacije,	 kao	 što	 su	 teroristički	
napadi	 i	 masovna	 stradanja,	 Federacija	 angažuje	 svoje	 lokalne	
asocijacije.	 Asocijacije	 se	 mobilišu	 u	 zavisnosti	 od	 mesta	 stanovanja	
žrtava	ili	njihovih	porodica	kako	bi	se	profesionalcima	omogućio	direktan	
pristup	žrtvama.		

162. Istinska	 promena	 u	 pristupu	 organizacija	 prisutna	 je	 u	
slučajevima	 masovne	 viktimizacije.	 Početkom	 osamdesetih	 pružaoci	
usluga	 bi	 čekali	 da	 žrtve	 spontano	 traže	 pomoć	 i	 podršku.	 To	
podrazumeva	da	je	žrtva	dobro	informisana	kako	bi	bila	u	stanju	da	stupi	
u	kontakt	sa	pružaocem	usluga.		

163. Danas	 je	 pristup	 pružalaca	 usluga	 u	 mnogo	 većoj	 meri	
proaktivan.	 Oni	 dolaze	 do	 žrtava	 –	 pružaoci	 usluga	 su	 ti	 koji	 čine	 prvi	
korak	 i	 stupaju	 u	 kontakt	 sa	 žrtvom,	 sugerišu	 podršku	 i	 neposrednu	
pomoć	na	duži	 rok.	Ovakav	pristup	 je	 u	 skladu	 sa	domaćim	 zakonima.	
Naime,	 na	 osnovu	 člana	 41	 Zakona	 o	 krivičnom	 postupku,	 pravosudni	
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organi	 ovlašćuju	 organizacije	 i	 dele	 sa	 njima	 kontak	 informacije	 o	
žrtavama,	kako	bi	žrtvama	moglo	da	se	priđe	i	da	im	se	pruži	podrška.		

8. Eksterni	odnosi		

164. Organizacije	 za	 podršku	 žrtvama	 treba	 da	 razviju	 odnose	 s	
vladinim	sektorom	i	strukturama	civilnog	društva	kako	na	nacionalnom	
tako	i	na	međunarodnom	nivou.	Ti	odnosi	predstavljaju	važan	element	
adekvatnog	pružanja	usluga,	optimalnog	korišćenja	resursa,	upućivanja	i	
dobre	prakse.		

165. Na	 nacionalnom	 nivou,	 važno	 je	 razviti	 odnose	 s	 relevantnim	
akterima	na	svim	nivoima.	Ovo	je	od	ključne	važnosti	kako	bi	se,	s	jedne	
strane,	 obezbedila	 podrška	 organima	 koji	 rade	 sa	 organizacijama	 koje	
pružaju	 podršku	 žrtvama.	 S	 druge	 strane,	 ova	 saradnja	 je	 od	 ključne	
važnosti	kako	bi	se	uticalo	na	nacionalno	zakonodavstvo	i	politike	i	izvršio	
pritisak	na	donosioce	politika	u	 cilju	unapređenja	onih	politika	 koje	 se	
odnose	 na	 podršku	 žrtvama.	 Jednako	 je	 važno	 obezbediti	 i	 saradnju	 s	
pružaocima	 usluga	 i	 podrške	 ugroženim	 grupama	 (ženama,	 deci,	
osobama	s	invaliditetom,	itd.),	kako	bi	se	obezbedilo	da	preklapanja	idu	
u	 korist	 ugroženih	 žrtava,	 da	 su	 resursi	 koordinisani	 i	 da	 se	 koriste	 na	
optimalan	način.		

166. Na	međunarodnom	nivou,	pružaoci	podrške	žrtvama	uključeni	
su	 u	 inicijative	 bilaternalne,	multilateralne,	 evropske	 i	međunarodne	
saradnje.	France	Victimes	je	1989.	godine	bila	jedan	od	osnivača	Victim	
Support	Europe	(VSE),	evropske	mreže	organizacija	za	podršku	žrtvama,	
dok	 je	 RIKU	 pristupio	 VSE	 1996,	 ubrzo	 nakon	 samog	 osnivanja.	 Obe	
organizacije	 su	 aktivne	 kako	 u	 bilateralnoj	 saradnji	 u	 Evropi,	 tako	 i	 na	
međunarodnom	planu	i	grade	partnerstva	kako	bi	pružile	bolju	podršku	
žrtvama	krivičnih	dela.	I	RIKU	i	France	Victimes	imaju	razvijenu	saradnju	
s	 drugim	 evropskim	 organizacija	 za	 podršku	 žrtvama	 i	 četso	 sa	 njima	
učestvuju	u	evropskim	projektima	saradnje.		
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8.1. Finska	

167. RIKU	 sarađuje	 s	 drugim	 mrežama	 i	 organizacijama	 civilnog	
društva,	a	posebno	s	onima	koji	se	bave	različitim	aspektima	problema	
žrtava.	Ovo	 je	 širok	 pojam,	 što	 znači	 da	 su,	 na	 primer,	 organizacije	 za	
ljudska	prava	aktivne	po	pitanjima	kao	što	su	žene	žrtve,	zločini	iz	mržnje	
i	 trgovina	 ljudima.	 U	 poslednjih	 nekoliko	 godina,	 započeta	 je	 veća	
saradnja	sa	manjinskim	grupama,	kao	što	su	lokalne	migrantske	zajednice	
i	mreže	koje	se	zalažu	za	prava	migranata	bez	dokumenata.	

168. RIKU	nije	deo	ni	jedne	šire	mreže	u	Finskoj.	Međutim,	s	obzirom	
da	su	implementacioni	partneri	velike	organizacije,	kao	što	je	Crveni	krst	
Finske,	postoji	prirodna	mreža	humanitarnih	aktera	oko	RIKU-a.		

169. RIKU	 ima	 dobre	 odnose	 sa	 vladinim	 i	 državnim	 organima.	
Međutim,	to	ne	znači	da	se	RIKU	uzdržava	od	toga	da	bude	kritičan	prema	
politici	i	odlukama	Vlade	i	različitih	organa	vlasti.	Na	primer,	RIKU	zauzima	
stav	 o	 predlozima	 zakona,	 vladinim	 strateškim	 dokumentima	 i	
implementaciji	usluga.		

170. Problem	koji	se	ponavlja	 je	nizak	nivo	upućivanja	 iz	policije	ka	
uslugama	 koje	 RIKU	 pruža.	 RIKU	 je	 uputio	 otvorene	 kritike	 zbog	 ove	
situacije,	ali,	ipak,	nastavlja	da	blisko	sarađuje	s	policijom.	

171. Glavni	 izvor	 finansiranja	 RIKU-a	 je	 država,	 preko	Ministarstva	
pravde.	Međutim,	ne	deluje	da	to	sprečava	RIKU	da	zauzme	kritičan	stav	
o	nekom	pitanju,	za	koje	smatra	da	je	od	ključne	važnosti	za	prava	žrtava	
zločina.	Mnogobrojni	problemi	koji	se	odnose	na	žrtve	mogu	biti	prilično	
politički	 obojeni,	 gde	 dolaze	 do	 izražaja	 i	 politike	 koje	 se	 odnose	 na	
migracije	i	sferu	radnih	odnosa.	

172. RIKU	 održava	 redovne	 sastanke,	 i	 to	 najmanje	 dva	 ili	 tri	 puta	
godišnje,	s	Ministrstvom	pravde,	Upravom	kriminalističke	policije.	Ovi	
sastanci	se	fokusiraju	na	pitanja	finansiranja	i	pružanje	usluga.	Uprava	je	
nadležna	za	razvoj	politika	koje	se	tiču	žrtava	u	Finskoj	kao	i	praktičan	rad	
sa	 organima	 koji	 rade	 u	 direktnom	 kontaktu	 sa	 žrtvama.	 Stoga,	
mnogobrojne	su	radne	grupe	i	odbori	u	kojima	RIKU	učestvuje,	kao	član.	
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RIKU	 se	 takođe	 sastaje	 s	 ministrima	 koji	 se	 bave	 pitanjima	 žrtava.	
Sastanak	 se	 obično	 organizuje	 barem	 s	 Ministrom	 pravde	 prilikom	
postavljenja	nove	Vlade.	

173. Vlada	 nema	 direktan	 uticaj	 na	 strateške	 pravce	 RIKU-a.	
Indirektno,	 međutim,	 vladine	 politike	 mogu	 uticati	 na	 rad	 RIKU-a	 s	
obzirom	 da	 mnoga	 pitanja	 politike	 utiču	 žrtve	 zločina.	 Ovo	 obuhvata	
socijalnu	i	zdravstvenu	zaštitu,	rad,	politike	koje	se	odnose	na	kriminal	i	
migracije.	

174. RIKU	radi	u	saradnji	s	različitim	segmentima	sudstva,	tužilaštva	i	
policije.	Ovo	se	odnosi	kako	na	razvoj	usluga	koje	se	nude	žrtvama	tako	i	
na	pojedinačne	predmete.	Na	primer,	RIKU	trenutno	priprema	uslugu	za	
žrtve	 i	 svedoke,	 koja	 će	 se	 realizovati	 u	 sudovima.	 Obučeni	 volonteri,	
obično	 studenti,	 prisutni	 su	 u	 sudu	 i	 na	 raspolaganju	 su	 da	 pruže	
informacije	i	smernice	kako	žrtvama	tako	i	svedocima.	Ova	usluga	razvija	
se	u	saradnji	sa	lokalnim	sudovima.	

175. Kada	je	reč	o	policiji,	saradnja	je	intenzivna	jer	je	uloga	policije	
od	 ključnog	 značaja	 za	 pružanje	 inforamcija	 žrtvama,	 vođenje	
pretpretresne	istrage	i	upućivanje	žrtava	na	usluge	RIKU-a.	Ponekada	je	
RIKU	direktno	u	kontaktu	s	tužilaštvom,	ukoliko,	na	primer,	žrtva	ima	želje	
u	vezi	saslušanja.	Neke	žrtve	ne	žele	sa	se	suoče	s	osumljičenim	na	sudu	i	
tužilac	 može	 biti	 od	 pomoći	 u	 takvim	 situacijama.	 Pored	 toga	 RIKU	
učestvuje	u	radu	različitih	lokalnih,	regionalnih	i	nacionalnih	radnih	grupa,	
gde	navedene	strane	mogu	biti	prisutne.	

176. Na	međunarodnom	planu,	RIKU	 je	aktivni	 član	Victim	Support	
Europe,	 evropske	mreže	 nacionalnih	 organizacija	 za	 pomoć	 žrtvama.	
Izvršni	direktor	RIKU-a	je	član	Odbora	direktora	Victim	Support	Europe	i	
aktivno	 učestvuje	 u	 kreiranju	 evropskih	 politika	 koje	 se	 odnose	 na	
podršku	 žrtvama.	 Pored	 toga	 RIKU	 učestvuje	 i	 u	 neformalnim	
strukturama	saradnje	Nordijskih	 službi	 za	pomoć	žrtvama.	Predstavnici	
ovih	službi	sastaju	se	godišnje	na	dvodnevnom	sastanku.	Pored	toga	RIKU	
je	i	član	međunarodne	mreže	za	borbu	protiv	trgovine	ljudima.	Zajedno	
sa	France	Victims,	RIKU	učestvuje	u	projektu	Evropske	Unije	koji	ima	za	



Operativne	mreže	za	usluge	podrške	žrtvama	

	 56	

cilj	da	proceni	praktičnu	primenu	Direktive	o	pravima	žrtava	u	zemljama	
članicama.			

8.2. Francuska	

177. Interakcije	i	razmene	s	Vladom,	su	u	toku,	a	posebno	sa	Službom	
za	 pristup	 pravu	 i	 pravdi	 i	 pomoć	 žrtvama	 (SADJAV)	 pri	 Ministrstvu	
pravde.	To	su	partneri	France	Victime’s.	Pored	finansijskog	aspekta,	drugi	
aranžmani	napravljeni	su	s	drugim	ministarstvima	 i	obuhvataju	dnevnu	
razmenu,	rad	i	saradnju:		

- sa	Ministarstvom	 poljoprivrede:	 postoji	 aranžman	 da	 se	
zaposlenima	u	Ministarstvu	obezbedi	obuka	o	tome	kako	
da	 se	 ponašaju	 u	 slučajevima	 agresije,	 neučtivosti	 ili	
traumatskih	događaja	tokom	obavljanja	svojih	dužnosti	ili	
kod	kuće;	

- sa	Ministarstvom	za	prekomorske	teritorije:	promoviše	se	
saradnja	 kako	 bi	 se	 obezbedila	 podrška	 francuskim	
državljanima,	 žrtvama	 krivičnih	 dela	 u	 inostrnstvu,	 kao	 i	
članovima	njihovih	porodica,	osigurao	prijem,	psihološka	
podrška,	informacije	o	pravima	i	socijalna	podrška	na	licu	
mesta;	

- sa	 Ministarstvom	 prosvete:	 garantovanje	 uspostavljanja	
psihološke	podrške,	za	nastavni	kadar	i	žrtve	nasilja	u	školi,	
savetovanje	 žrtava	 u	 sudskim	 postupcima,	 pružanje	
inforamcije	 o	 njihovim	 pravima,	 sastavljanju	 tužbi,	 ili	
upućivanje	 na	 specijalizovane	 ili	 druge	 usluge	 podrške	
žrtvama,	shodno	potrebama;	

- Nedavno	 sa	 Ministarstvom	 spoljnih	 poslova	 u	 formi	
uspostavljanja	 sistema	 podrške	 za	 žrtve	 prisilnog	
raseljavanja	iz	prekomorskih	teritorija	u	kontinentalni	deo	
Francuske,	 kojima	 se	 sada	 daje	 dozvola	 da	 traže	 svoje	
poreklo34.		

																																																													
34	Za	više	inforamcija,	vidi	na	primer:	http://www.la-croix.com/France/Laffaire-Reunionnais-Creuse-seclaire-
2017-02-16-1200825303		
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178. Mreža	udruženja	za	pomoć	žrtvama,	kao	što	je	France	Victimes,	
vođena	 globalnom	 brigom	 o	 žrtvama,	 mora	 biti	 u	 stanju	 da	 izgradi	
partnerstvo	i	sinergiju.	Organizacija	France	Victimes,	kao	i	njeni	članovi,	
uvek	 je	 otvorena	 za	 saradnju	 s	 drugim	 udruženjima,	 preduzećima	 i	
upravama,	 u	 korist	 žrtava.	 Na	 nacionalnom	 nivou	 France	 Victimes	
učestvuje	u	brojnim	inicijativama	kojima	se	obezbeđuje	da	žrtve	krivičnih	
dela	dobiju	usluge	koje	su	im	potrebne.	Udruženje	ostvaruje	saradnju	i	na	
međunarodnom	nivou.	

179. Na	nacionalnom	nivou,	postoji	zajednička	telefonska	platforma	
za	upućivanje	žrtava.	Platforma	obuhvata	preko	500	mogućih	institucija	
ili	 udruženja	 na	 koja	 se	 žrtva	 može	 uputiti.	 Ovo	 može	 biti	
komplementarna	 veza	 s	 pružaocima	 usluga	 za	 žrtve	 ili	 isključiva,	 kada	
zahtev	 klijenta	 nije	 oblast	 delovanja	 podrške	 žrtvama.	 Operateri	
telefonske	 platforme	 organizacije	 France	 Victimes	 poseduju	 odlično	
poznavanje	baze	podataka.	Ova	baza	podataka	je	prava	dodata	vrednost	
po	pitanju	resursa	za	stručnjake.	

180. Poreg	toga,	postignuti	su	sporazumi	sa	drugim	mrežama	kako	bi	
se	bolje	garantovali	odnosi	i	usluge	u	pojedinim	oblastima.	Ti	aranžmani	
postignuti	 su	 s	 mrežama	 organizacija	 civilnog	 društva,	 na	 primer,	 sa	
mrežom	 za	 borbu	 protim	 diskriminacije	 i	 rasizma,	 mrežom	 udruženja	
osoba	 s	 invaliditetom	 i	 udruženjem	 medijatora.	 Pored	 toga,	
uspostavljena	 su	 partnerstva	 s	 pravnicima	 i	 advokatima	 preko	
konferencija	s	advokatskom	komorom	ili	unijom	mladih	advokata.		

181. I	 na	 kraju,	 24	 organizacije	 koje	 pružaju	 pomoć	preko	 telefona	
pristupile	su	u	martu	2012.	godine	Udruženju	za	socijalnu	telefoniju	 i	
zdravlje	 (Collective	 TeSS).	 Glavni	 ciljevi	 Udruženja	 su	 promovisanje	
podrške	koja	se	obezbeđuje	putem	socijalne	telefonije	i	pružanje	podrške	
na	 daljinu	 u	 cilju	 poboljšanja	 kvaliteta	 usluga	 i	 promovisanja	 javnih	
politika.	 TeSS	 Collective	 je	 uspostavio	 specifičan	 program	 obuke	 za	
veštine	 slušanja	 žrtava,	 u	 okviru	 koga	 se	 organizuje	 nekoliko	 sesija	
godišnje.	Svake	godine,	organizuje	se	 i	Dan	slušanja	 i	socijalne	 i	zdrave	
telefonije.	
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182. Na	međunarodnom	planu,	France	Victimes	je	dugogodišnji	član	
Victim	 Support	 Europe,	 i	 ima	 bilateralnu	 saradnju	 s	 mnogobrojnim	
evropskim	zemljama,	a	posebno	s	Kanadom.	Pored	toga,	organizacija	je	
uključena	 u	 gore	 pomenute	 porjekte	 o	 transponovanju	 Direktive	 o	
pravima	 žrtava.	 France	 Victimes	 radi	 i	 sa	 brojnim	 evropskim	
organizacijama	na	projektu	 Evropskog	parlamenta	o	potrebama	 žrtava	
terorizma.	

183. France	Victimes	 je	sarađivala	s	brojnim	evropskim	zemljama	u	
pružanju	podrške	žrtvama,	stranim	državljanima.	Ovo	je	posebno	važno	
nakon	 terorističkih	 napada	 u	 novembru	 2015,	 kada	 su	mnoge	 žrtve	 u	
Francuskoj	 bile	 strani	 državljani.	 Slično	 tome,	 organizacija	 sarađuje	 sa	
službama	i	organima	za	podršku	žrtvama	drugih	zemalja	kako	bi	pružili	
pomoć	francuskim	građanima	koji	su	žrtve	krivičnih	dela	van	Francuske.	
RIKU	takođe	pruža	usluge	Fincima	žrtvama	u	inostranstvu.	

9. Zaključci	i	preporuke		

9.1. Okvir	za	pružanje	usluga	podrške	žrtvama		

184. Izveštaj	predstavlja	samo	dva	od	mnogobrojnih	primera.	Finska	i	
Francuska	su	odabrane	s	obzirom	na	to	da	obe	mreže	funkcionišu	veoma	
uspešno,	tokom	dužeg	vremenskog	perioda	u	centralizovanim	državama	
i	 u	 okviru	 kontinentalnog	 pravnog	 sistema.	 One	 su	 odabrane	 zbog	
različitih	 pristupa	 sličnim	 problemima,	 u	 relativno	 sličnom	 pravnom	
okruženju.	Finski	pristup	je	veoma	specifičan	zbog	svoje	netradicionalne	
pravne	strukture	 i	naizgled	neformalnog	pristupa	uspostavljanju	mreže	
pružaoca	 usluga.	 U	 Francuskoj,	 s	 druge	 strane,	 sistem	 je	 veoma	
struktuiran,	a	uslovi	za	članstvo	su	prilično	razrađeni	i	zahtevni.		
185. Zanimljivo	je	da	RIKU	nema	status	pravnog	lica.	Međutim,	to	ga	
ne	 sprečava	da	upravlja	operacijama	koristeći	 resurse	 i	 saradnju	 sa	17	
drugih	pravnih	 subjekata	ne	 samo	kako	bi	 se	osiguralo	da	 žrtve	dobiju	
usluge	 koje	 su	 im	 potrebne,	 već	 i	 da	 bi	 se	 uticalo	 na	 politike	 na	
nacionalnom	i	evropskom	nivou.		
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186. Istovremeno,	francuski	sistem	je	sveobuhvatna	mreža	s	veoma	
dobro	definisanim	uslovima	primanja	u	članstvo	i	stalnim	zalaganjem	za	
osiguranje	kvaliteta.	Međutim,	u	oba	ova	sistema,	žrtve	dobijaju	podršku	
na	profesionalan	i	konzistentan	način.		
187. Uzimajući	u	obzir	pravno	okruženje	i	realnost	u	Srbiji,	bilo	koja	
buduća	mreža	podrške	žrtvama	morala	bi	da	se	uspostavi	u	formalnom	

okviru.	 Finski	 neformalni	 pristup	 može	 delovati	 privlačno	 u	 pogledu	
lakoće	njegovog	uspsotavljanja	i	mogućih	ušteda	zahvaljujući	minimalnoj	
administraciji.	 Međutim,	 potrebno	 je	 razumeti	 da	 ovaj	 pristup	
funkcioniše	u	Finstoj,	u	velikoj	meri	zbog	činjenice	da	on	obuhvata	šest	
jakih,	 već	 postojećih	 organizacija	 na	 nacionalnom	 nivou,	 koje	 su	
posvećene	 pružanju	 podrške	 žrtvama	 u	 poslednjih	 20	 godina.	 Ipak,	
neformalna	struktura	može	biti	osetljiva	na	promene	politika	 ili	prakse	
unutar	 organizacija	 s	 kojima	 se	 sarađuje.	 Pored	 toga,	 iako	 smanjuje	
administrativne	 troškove	 RIKU-a,	 učešće	 u	 mreži	 neizbežno	 povećava	
administrativne	troškove	samih	organizacija,	s	obzirom	da	neko	taj	posao	
mora	da	obavi.			
188. Iz	 analize	 sistema	 vidi	 se	 da	 je	Vlada,	 a	 posebno	Ministarstvo	
pravde,	aktivno	uključeno	u	omogućavanje	pružanja	podrške	žrtvama.	
U	 Francuskoj,	 Ministarstvo	 je	 više	 uključeno	 u	 postavljanje	 osnove	 za	
uspostavljanje	sveobuhvatne	mreže	podrške	žrtvama	i	nastavlja	da	radi	
na	njenoj	 standardizaciji,	dok	 je	u	Finskoj,	Ministarstvo	pravde	aktivno	
uključeno	 u	 funkcionisanje	 mreže	 podrške	 žrtvama.	 Ne	 samo	 da	
obezbeđuje	ukupan	budžet	za	dobro	finansiranje	podrške	žrtvama,	već	je	
i	direktno	uključeno	preko	članstva	u	Odboru	RIKU-a.	Važno	je	istaći	da	se	
učešće	Ministarstva	u	Odboru	RIKU-a	ne	odnosi	na	kontrolu	i	upravljanje,	
već	 na	 partnerstvo	 i	 stvarno	 angažovanje	 u	 rešavanju	 potreba	 žrtava	
krivičnih	dela.		
189. Pružanje	 podrške	 žrtvama	 krivičnih	 dela	 predstavlja	 važan	
zadatak	pravosudnog	sistema	svake	zemlje.	U	Srbiji,	pružanje	podrške	
žrtvama	 zahtevaće	 značajno	 učešće	 i	 veliko	 angažovanje	 Ministarstva	
pravde,	 koje	 treba	 da	 stvori	 okruženje	 u	 kome	 žrtve	 mogu	 dobiti	
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neophodnu	podršku	zahtevanog	standarda	kvaliteta,	sve	dok	je	podrška	
neophodna.		
190. Bez	obzira	da	li	podršku	žrtvama	pruža	posebno	pravno	lice	ili	je	
to	 poluformalno	 partnerstvo,	 vlada	 je	 važan	 element	 strukture.	Obe	
organizacije	 analizirane	u	okviru	ovog	 izveštaja	 imaju	Odbor	direktora,	
koji	 nisu	 plaćeni	 za	 svoj	 rad	 u	 Odboru	 i	 koji	 snose	 odgovornost	 za	
funkcionisanje	mreže.		
191. U	 cilju	 postizanja	 transparentnog	 i	 odgovornog	 vođenja	
organizacije,	 potrebno	 je	 uspostaviti	 upravljačku	 strukturu.	 Prilikom	
uspostavljanja	sistema	podrške	žrtvama	u	Srbiji,	potrebno	je	uspostaviti	
telo	–	upravljački	odbor,	odbor	direktora	 ili	neku	drugu	 formu,	koja	će	
obezbediti	strateške	smernice,	vođstvo	i	podršku	organizaciji.	Od	članova	
takvog	jednog	tela	se	očekuje	da	učestvuju	na	dobrovoljnoj	osnovi,	iako	
se	neki	od	njihovih	troškova	mogu	platiti.			

9.2. Finansiranje	i	finansijska	odgovornost	

192. Što	se	tiče	finansijskih	sredstava,	kako	Finska	tako	 i	Francuska	
izdvajaju	značajna	sredstva	za	podršku	žrtvama.	U	Francuskoj,	ukupna	
sredstva	na	svim	nivoima	i	 iz	svih	 izvora	finansiranja	 iznose	50	miliona,	
dok	je	u	Finskoj	to	4	miliona	EUR.		
193. Kada	 je	 reč	 o	 finansiranju,	 Finska	 i	 dalje	 primenjuje	 model	
direktnog	pregovaranja,	dok	pristup	u	Francuskoj	predviđa	finansiranje	
na	 konkurentnim	 osnovama.	 Važno	 je	 napomenuti,	 međutim,	 da	 će	
možda	 i	 Finska	preći	na	 finansiranje	na	konkurentnim	osnovama,	 zbog	
zahteva	koji	se	odnose	na	transparentnost	i	otvoreno	tržište.		
194. Prilikom	 dodeljivanja	 sredstava	 organizacijama	 koje	 pružaju	

podršku	 žrtvama,	 potrebno	 je	 razmotriri	 nekoliko	 faktora.	 Ovo	 je	
naročito	relevantno	s	obzirom	da	je	važno	uspostaviti	ravnotežu	između	
potrebe	 da	 se	 obezbedi	 kontinuitet	 usluga	 s	 jedne	 strane,	 i	 kvalitet	 i	
ekonomičnost,	 s	 druge.	 Detaljna	 analiza	 finansiranja	 organizacija	 za	
podršku	žrtvama	data	je	u	izveštaju	Multidonatorskog	fonda	za	podršku	
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sektoru	pravde	u	Srbiji	(MDTF	JSS)	“Obezbeđivanje	finansiranja	za	usluge	
podrške	žrtvama”.		
195. Finansijske	 zaštitne	 mere	 postoje.	 Organizacije	 podležu	
nacionalnim	 zatevima	 koji	 se	 odnose	 na	 reviziju,	 a	 njihovi	 troškovi	 se	
pažljivo	ispituju	od	strane	internih	i	eksternih	kontrolnih	mehanizama.	
196. Potrošnja	mora	biti	odgovorna	i	kontrolisana.	Izuzetno	je	važno	
s	 aspekta	 finansijera	 kao	 i	 sa	 stanovišta	 pružalaca	 usluga,	 postojanje	
striktne	 finansijske	 discipline.	 Potrebno	 je	 uspostaviti	 sisteme	 koji	 će	
osigurati	da,	bez	obzira	na	formu	preko	koje	se	usluge	žrtvama	pružaju,	
postoji	rigorozna	kontrola	rashoda	kao	i	sistemska	odgovornost	za	iste.	
197. Finansiranje	 usluga	 podrške	 žrtvama	može	 dolaziti	 iz	 različitih	
izvora.	Može	doći	iz	modela	finansiranja	posebno	razvijenih	za	potrebe	
ovakvih	 vrsta	 usluga	 (npr,	 kompenzacija	 za	 žrtve),	 opštih	 modela	
društvene	odgovornost	 (npr,	 igre	na	sreću)	 ili	 iz	državnog	budžeta.	Bez	
obzira	 na	 oblik	 prihodovanja,	 usluge	 podrške	 žrtvama	 moraju	 imati	
određeni	 stepen	 stabilnog	 finansiranja	 usluga,	 potrošnja	 mora	 biti	
namenska,	a	prihodi	dovoljni	i	konzistentni.	
198. Kada	 je	 reč	 o	 obezbeđivanju	 sredstava,	 bilo	 bi	 potrebno	
konsultovati	 udruženja	 za	 podršku	 žrtvama	 i	 udruženja	 žrtava.	
Konkretno,	kada	se	planiraju	i	realizuju	prilivi,	u	slučaju	da	se	deo	usluge	
žrtvama	finansira	sredstavima	izvršioca	krivičnog	dela,	potrebno	je	uzeti	
u	obzir	stav	žrtava	po	pitanju	takvih	modela	finansiranja	i	izbeći	moguću	
ponovnu	viktimizaciju35.					
199. Potrebno	 je	 obezbediti	 sistem	 praćenja	 i	 evalaucije	 rezultata	
projekata	 i	 striktnu	 finansijsku	 disciplinu	 i	 kontrolu.	 Takav	 sistem	 bi	
obezbedio	 da	 investicije	 u	 usluge	 podrške	 žrtvama	budu	usmerene	 na	
obezbeđivanje	poštovanja,	zaštite	i	zadovoljenja	prava	žrtava.			

																																																													
35	Ovo	je	posebno	relevantno	za	implementaciju	takozvanog	načela	oportuniteta	u	Srbiji.	Naime,	postoji	
bojazan	u	vezi	s	korišćenjem	ovog	principa	u	slučajevima	nasilja	u	porodici.	Postoji	generalni	stav	žrtvi	nasilja	
u	porodici,	da	se	počinioci	(obično	muškarci	koji	su	u	poređenju	sa	žrtvom	bolje	finansijski	situirani)	na	taj	
način	iskupljuju.	Korišćenje	tih	sredstava	za	podršku	žrtvama	nasilja	samo	bi	produbilo	ranu.				
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9.3. Pružanje	usluga	i	kontrola	kvaliteta	

200. U	Finskoj,	 postoji	 sistem	praćenja	 i	 evaluacije	 koji	 je	 predmet	
revizije	 i	 modernizacije.	 U	 Francuskoj	 postoji	 sveobuhvatni	 sistem	
skrininga	 prilikom	 pristupanja	 novih	 članova,	 kao	 i	 stalni	 nadzor	
postojećih	 članova,	 kako	 bi	 se	 obezbedio	 standard	 izvrsnosti	 među	
članovima.	 Pored	 toga,	 postoji	 i	 inicijativa	 Vlade	 da	 se	 uvede	 državni	
sistem	akreditacije	usluga	podrške	žrtvama		
201. Obe	organizacije	pružaju	podršku	žrtvama	direktno.	RIKU,	preko	
zaposlenih,	volontera	i	u	sinergiji	s	koordinacionim	organizacijama,	pruža	
sve	usluge	 svim	 žrtvama	 krivičnih	 dela.	U	 Francuskoj,	 Federacija	 pruža	
samo	sos	 liniju	direktno,	dok	druge	usluge	pružaju	organizacije	članice.	
Međutim,	 obe	 organizacije	 pružaju	 usluge	 upućivanja	 i	 pružanja	
informacija	svim	licima	koja	im	se	obrate.		

202. Francuska	 radi	 na	 razvoju	 proaktivnog	 pristupa	 u	 pružanju	
podrške	žrtvama	terorizma	i	kolektivne	viktimizacije.	Ovo	je	od	značaja	
u	 sferi	 podrške	 žrtvama,	 pokazujući	 kako	 se	 usluge	 razvijaju	 tokom	
vremen	i	kako	je	potrebno	da	organizacije	koje	pružaju	podršku	žrtvama	
ostanu	 senzitivne	 na	 potrebe	 svojih	 korisnika	 kako	 bi	 konstantno	
unapređivale	usluge.		

203. Obe	 organizacije	 rade	 kako	 bi	 osigurale	 konzistentne,	
pristupačne	i	kvalitetne	usluge	na	celoj	teritoriji	zemlje.	U	tu	svrhu,	one	
su	 uspostavile	 različite	 mehanizme.	 U	 Finskoj	 se	 ulažu	 napori	 da	 se	
iskoriste	postojeći	resursi	i	stvori	sinergija	s	drugim	organizacijama,	kako	
bi	se	osigurale	konzistentne	usluge,	smanjila	preklapanja	 i	na	najmanju	
moguću	meru	sveli	operativni	troškovi	tekućih	usluga.		
204. U	Francuskoj	je	uspostavljena	sveobuhvatna	mreža	koju	čini	130	
nezavisnih	 organizacija.	 Sve	 te	 organizacije	 primenjuju	 iste	 kvalitete	 i	
standarde	i	posvećene	su	istoj	filozofiji	koja	podrazumeva	zajednički	rad	
na	 pružanju	 usluga	 svim	 žrtvama	 svih	 krivičnih	 dela	 na	 celoj	 teritoriji	
Francuske.		
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205. Bilo	koja	buduća	struktura	koja	ima	za	cilj	da	obezbedi	podršku	
žrtvama	krivičnih	dela	treba	da	bude	prisutna	na	celoj	teritoriji	Srbije.	
Ovo	se	može	postići	ili	preko	struktura	samih	organizacije	ili	akreditacijom	
postojećih	ili	budućih	organizacija	koje	pružaju	podršku	žrtvama	krivičnih	
dela.	 Preporučuje	 se	 da	 u	 oba	 slučaja	 u	 cilju	 obezbeđivanja	 jasnoće	 i	
transparentnosti,	svaka	organizacija	koja	pruža	podršku	žrtvama	egzistira	
zasebno	 kao	 posebno	 pravno	 lice,	 s	 jasnom	 strukturom,	 ciljem	 i	
upravljačkim	odgovornostima.			
206. Svaka	buduća	podrška	žrtvama	treba	da	obezbedi	da	kako	opšte	
tako	 i	 specijalizovane	 usluge	 budu	 obezbeđene	 svim	 žrtvama	 svih	
krivičnih	dela.	Pristup	 tim	uslugama	mora	biti	u	potpunosti	u	 skladu	 s	
Direktivom	 Evropske	 Unije	 o	 pravima	 žrtava,	 ne	 treba	 da	 zavisi	 od	
krivičnog	ili	bilo	kog	drugog	gonjenja	počinioca,	mesta	boravišta	žrtve	ili	
drugog	statusa,	i	mora	se	obezbediti	besplatno.	
207. Usluge	podrške	žrtvama	mogu	pružati	direktno	organizacije	za	
podršku	 žrtvama	 ili	 putem	 upućivanja	 drugim	 organizacijama	 i	
institucijama.	Kada	se	usluge	obezbeđuju	putem	upućivanja,	potrebno	je	
obratiti	pažnju	na	kapacitet	organizacije	na	koju	se	žrtva	upućuje.	
208. Prilikom	 uspostavljanja	 usluge	 podrške	 žrtvama,	 potrebno	 je	
uspostaviti	na	centralnom	nivou	striktne	standarde	koji	se	odnose	na	
funkcionisanje	 i	 pružanje	 usluga	 žrtvama	 krivičnih	 dela.	 Pored	 toga,	
potrebno	je	uspostaviti	 i	kontrolne	mehanizme	kojima	će	se	obezbediti	
konzistentnost	 i	 kvalitet	 usluga.	 Ovi	 standardi	 kvaliteta	 treba	 da	 budu	
primenjivi	jednako	i	na	usluge	koje	se	pružaju	direktno	i	na	one	koje	se	
ostvaruju	putem	upućivanja.	

9.4. Ljudski	resursi		

209. Obe	 organizacije	 imaju	 zaposlene,	 a	 oslanjaju	 se	 i	 na	 rad	
volontera.	Ono	što	se	može	primetiti,	međutim,	je	da	je	u	Finskoj	učešće	
volontera	 u	 pružanju	 usluga	 žrtvama	 značajnije	 nego	 što	 je	 to	 u	
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Francuskoj36.	 Obe	 organizacije	 posvećuju	 pažnju	 obuci	 volontera	 i	
obezbeđuju	da	bez	obzira	da	li	su	pružaoci	usluga	plaćeni	za	svoj	rad	ili	ga	
obavljaju	besplatno,	usluge	moraju	uvek	biti	definisanog	nivoa	kvaliteta.			

210. Volonterski	 rad	 nije	 razvijen	 u	 Srbiji.	 Međutim,	 istraživanje	
raspoloživih	 resursa,	 kao	 na	 primer,	 načela	 oportuniteta,	 kojim	 se	
predviđa	mogućnost	da	okrivljeni	 izabere	da	obavlja	društveno	korisne	
aktivnosti	umesto	 zatvorske	kazne,	moglo	bi	da	 se	 razmotri	 kako	bi	 se	
ohrabrilo	 volontiranje	 u	 organizacijama	 koje	 pružaju	 pomoć	 žrtvama.	
Istovremeno,	 inicijative	 i	 stimulansi	 države	 mogu	 povećati	 interes	 za	
volontiranje.	 Privatni	 sektor	 takođe	 može	 da	 pomogne	 u	 volontiranju	
primenom	 principa	 korporativne	 društvene	 odgovornsoti.	 Same	
organizacije	 za	 podršku	 žrtvama	 takođe	 mogu	 povećati	 priemčivost	
volontiranja,	na	primer	 izdavanjem	sertifikata,	 ciljanjem	studenata	koji	
rade	u	relevantnim	oblastima,	itd.	U	cilju	podsticanje	volonterstva,	Vlada	
u	saradnji	s	civilnim	sektorom	može	da	razmotri	uvođenje	sličnog	sistema	
ko	što	je	francuski	pasoš	volontera.		

9.5. Eksterni	odnosi	

211. Organizacije	za	podršku	žrtvama	ne	postoje	u	vakumu.	Izgradnja	
odnosa	 sa	 organizacijama	 civilnog	 društva,	 kao	 i	 bilateralna	 i	
multilateralna	saradnja	su	od	ključne	važnosti	prilikom	razvijanja	usluga,	
razmene	 prakse	 i,	 konačno,	 obezbeđivanja	 boljih	 usluga	 za	 žrtve	 po	
manjoj	ceni.	Pored	toga,	razvoj	partnerstva	sa	ministarstvima,	policijom,	
pravosuđem,	 regionalnim	 i	 lokalnim	 organima	 obezbeđuje	 uticaj	 na	
politike	 i	prakse	 i	opšte	 razumevanje	važnosti	usluga	podrške	žrtvama.	
Međunarodna	 saradnja,	 preko	 evropskih	 i	 međunarodnih	 mreža,	
obezbeđuje	da	 se	uticaj	 širi	 i	 preko	granica	 i	da	međunarodne	politike	
uzimaju	u	obzir	potrebe	na	terenu	i	shodno	tome	budu	i	kreirane.	

																																																													
36	Malo	je	dokaza	koji	ukazuju	na	tačan	razlog	ove	razlike.	Ono	što	možda	jeste	razlog	je	činjenica	da	u	
Finskoj	neke	usluge	nudi	i	crkva,	koja	se	tradicionalno	u	većoj	meri	oslanja	na	volontere,	dok	u	Francuskoj	to	
nije	slučaj.	



Operativne	mreže	za	usluge	podrške	žrtvama	

	 65	

212. S	 obzirom	 na	 aspiracije	 Srbije	 da	 pristupi	 EU,	 kao	 i	 delikatnu	
geografsku	 poziciju	 na	 putu	 velikog	 talasa	migracija,	 pitanje	 podrške	
žrtvama	stranim	državljanima	je	relevantno.	Ovo	će	predstavljati	važno	
pitanje	i	u	kontekstu	Direktive	o	pravima	žrtava,	Diretive	o	kompenzaciji	
žrtava	kao	i	Direktive	o	borbi	prtiv	terorizma.		

213. Svaki	budući	okvir	za	podršku	žrtvama	treba	da	uspostavi	dobru	
saradnju	 sa	 domaćim	 i	 međunarodnim	 akterima.	 Posebno	 je	 važno	
obezbediti	da	žrtve	strani	državljani	dobiju	pomoć	koja	im	je	potrebna,	
što	će	predstavljati	 izazov	 i	potrebna	je	međunarodna	saradnja	 i	dobra	
komunikacija	 sa	 drugim	 evropskim	 pružaocima	 podrške	 žrtvama	 kao	 i	
angažovanih	institucija	i	službi.			








